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ในเดอืนมนีาคมทีผ่่านมา วิทยาลยัดรุยิางคศลิป์
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สถาบนัดนตรี Yong Siew Toh Conservatory of 

กองบรรณาธิการ
นพีสี เรเยส
พงศ์สิต การย์เกรียงไกร 
ฝ่ายภาพ 
คนึงนิจ ทองใบอ่อน
ฝ่ายศิลป์ 
จรูญ กะการดี 
นรเศรษฐ์ รังหอม
พิสูจน์อักษรและรูปเล่ม 
ธัญญวรรณ รัตนภพ

เว็บมาสเตอร์
ภรณ์ทิพย์ สายพานทอง
ฝ่ายสมาชิก 
สุพรรษา ม้าห้วย
ส�านักงาน 
วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
(วารสารเพลงดนตรี) 
๒๕/๒๕ ถนนพุทธมณฑลสาย ๔  
ต�าบลศาลายา อ�าเภอพุทธมณฑล 
จังหวัดนครปฐม ๗๓๑๗๐

โทรศัพท์ ๐ ๒๘๐๐ ๒๕๒๕-๓๔ 
ต่อ ๓๑๑๓
โทรสาร ๐ ๒๘๐๐ ๒๕๓๐
musicmujournal@gmail.com
พิมพ์ที่ 
หยินหยางการพิมพ์ 
โทรศัพท์ ๐ ๒๙๐๓ ๘๖๓๖
จัดจ�าหน่าย 
ร้านค้าวิทยาลัยดุริยางคศิลป์  
โทรศัพท์ ๐ ๒๘๐๐ ๒๕๒๕-๓๔ 
ต่อ ๒๕๐๔, ๒๕๐๕

กองบรรณาธิการขอสงวนสิทธิ์ในการพิจารณาคัดเลือกบทความลงตีพิมพ์โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า ส�าหรับข้อเขียนท่ีได้รับการพิจารณา กองบรรณาธิการขอสงวนสิทธิ์ที่ 
จะปรับปรุงเพื่อความเหมาะสม โดยรักษาหลักการและแนวคิดของผู้เขียนแต่ละท่านไว้ ข้อเขียนและบทความที่ตีพิมพ์ ถือเป็นทัศนะส่วนตัวของผู้เขียน กองบรรณาธิการ
ไม่จ�าเป็นต้องเห็นด้วย และไม่ขอรับผิดชอบบทความนั้น

Music และรองศาสตราจารย์ ดร.สุกรี เจริญสุข 
รองประธาน SEADOM ซึง่ท้ังสองท่านเป็นผูร้เิริม่
จัดตั้ง SEADOM ขึ้นครั้งแรก ในปี ค.ศ. ๒๐๐๘ 
(พ.ศ. ๒๕๕๑) ความเป็นมาในการก่อตัง้ SEADOM 
รวมถึงแนวความคิดในการรวมกลุ่มสมาชิกจาก
หลากหลายสถาบนัดนตรใีนอาเซียน ตดิตามได้ใน  
เรื่องจากปก 

ส�าหรับผู้อ่านที่สนใจด้านเทคโนโลยีดนตรี  
พลิกไปอ่านบทความ How To: Side Chain 
Compression ซึง่จะมาแนะน�าเทคนคิการ compression  
ซ่ึงเรียกว่า side chain compression โดยบทความ
จะสอนวิธีการท�า side chain compression ทลีะ
ขั้นตอน ด้วยโปรแกรม Logic Pro X

ในคอลัมน์ Interview จะพาผู้อ่านไปรู้จัก
กับ อาจารย์ชาตรี อ่อนลมูล หรือ อาจารย์แฉะ 
แห่งวงการแจ๊ส ถึงเส้นทางอาชีพในวงการดนตรี 
ต้ังแต่เร่ิมต้นจนถึงปัจจุบัน ซ่ึงอาจารย์เพิ่งได้รับ
รางวัล TIJC Lifetime Achievement Award 
ประจ�าปี ๒๕๖๑ ไปเมื่อต้นปีที่ผ่านมา

ปิดท้ายด้วยบทความจากนักเขยีนประจ�า พร้อม
รีวิวการแสดงของวง TPO ในช่วงเดือนที่ผ่านมา

...สวัสดีปีใหม่ไทยค่ะ...

ดวงฤทัย โพคะรัตน์ศิริ
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ศาลายาน่าอยู่

เรื่อง:
สุกรี เจริญสุข (Sugree Charoensook)

ผู้อ�ำนวยกำรศูนย์พัฒนำควำมเปน็เลิศทำงดนตรี
วิทยำลัยดุริยำงคศิลป์ มหำวิทยำลัยมหิดล

การประกวดวงดุริยางค์
เครื่องเปา่นานาชาติ

วัตถุประสงค์กำรประกวด
การประกวดวงดุริยางค์เครื่องเป่า

นานาชาต ิ(Thailand International Wind 
Ensemble Competition, TIWEC) จัด
โดยวทิยาลยัดรุยิางคศลิป์ มหาวทิยาลยั
มหดิล ซึง่ได้จดัการประกวดตัง้แต่ปี พ.ศ. 
๒๕๔๒ โดยได้ร่วมกับการท่องเที่ยวแห่ง
ประเทศไทย เป็นการประกวดเพื่อช่วย
สนับสนุนกิจกรรมวงดุริยางค์เครื่องเป่า
ในโรงเรียนและสถาบันอุดมศึกษาที่สอน
ดนตรี เพื่อเปิดโอกาสให้วงดนตรีต่างๆ 
ทั้งในและต่างประเทศเข้ามาประกวดใน
ประเทศไทย และเปิดโอกาสให้วงดนตรขีอง

เมืองไทยมพีืน้ท่ี มเีวทีในการประกวด โดย
ไม่ต้องเดนิทางไปประกวดในต่างประเทศ 

ทัง้นีเ้พือ่ทีจ่ะพฒันาเวทกีารประกวด
วงดุรยิางค์เครือ่งเป่าในประเทศไทยให้เป็น
ศูนย์กลางดนตรีของอาเซียน นอกจากนี้
ยงัเปิดโอกาสให้นักประพนัธ์เพลงรุน่ใหม่
ได้มีโอกาสสร้างผลงาน อาทิ เขียนเพลง
ขึน้ใหม่ เรียบเรียงเพลงเก่าเพือ่ใช้ส�าหรับ
วงดุริยางค์เครื่องเป่า ทั้งวงเล็กและวง
ใหญ่ และยังสามารถถ่วงดุลการน�าเข้า
การซ้ือโน้ตเพลงจากต่างประเทศ อาจจะ
มีผลงานของคนไทยและนกัประพนัธ์เพลง
ชาวอาเซียนได้สร้างงานด้วย โดยมรีางวลั

เป็นค่าตอบแทนทีส่งู เพ่ือเป็นเคร่ืองจงูใจ 
เมือ่จดัประกวดกนัไปได้ ๗ ปี ระหว่าง

ปี พ.ศ. ๒๕๔๒-๒๕๔๘ การท่องเที่ยว
แห่งประเทศไทยก็เลิกจัดไป โดยอ้างว่า
ไม่มีงบประมาณ เมื่อการท่องเท่ียวแห่ง
ประเทศไทยถอนตัวออกจากการเป็นผู้
สนบัสนนุ ท�าให้การจัดประกวดวงดรุยิางค์
เครือ่งเป่าอ่อนแรงลง ครัง้นัน้ท�าให้วทิยาลยั
ดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล ต้อง
ด�าเนนิการจดัการประกวดต่อไปตามล�าพงั

ความพยายามท่ีจะจดัการประกวด
วงดรุยิางค์เครือ่งเป่านานาชาตต่ิอไปโดย
ล�าพัง เป็นเรื่องที่ยาก เพราะขาดเงินใน
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การสนับสนุน ความจริงแล้ว วิทยาลัย
ดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล ไม่ได้
มหีน้าทีใ่นการจดัประกวดเป็นหลกั เพราะ
วทิยาลยัดรุยิางคศิลป์ มหาวทิยาลัยมหิดล 
มหีน้าทีห่ลกัในการพฒันาการศกึษาดนตรี
ของนกัศึกษา ส่วนกจิกรรมดนตรทีีจ่ดัเพือ่
ส่งเสรมิการพัฒนาดนตรสี�าหรบัสงัคม ถอื
เป็นเรื่องที่มีความส�าคัญรองลงไป 

ต่อมา วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ 
มหาวิทยาลัยมหิดล ได้พยายามหาเงิน
เพ่ือน�ามาจัดกิจกรรมการประกวดซ่ึง
เป็นเรื่องที่ยากมาก ต้องท�างานแลก
กับเงิน เพื่อรักษาและจัดกิจกรรมการ
แข่งขันวงดุริยางค์เครื่องเป่าต่อไป ตาม
อุดมการณ์ที่ได้ตั้งหลักการไว้ ระหว่างปี 
พ.ศ. ๒๕๔๙-๒๕๕๓ วทิยาลัยดรุยิางคศิลป์ 
มหาวิทยาลัยมหิดล ก็ต้องรับผิดชอบ 
ค่าใช้จ่ายเองทั้งหมด ท้ังค่าจัดการ ค่า
บุคลากร เงนิรางวลั ค่าตอบแทนกรรมการ 
รวมแล้วต้องใช้เงินปีละ ๕ ล้านบาท

แบกภำระไม่ไหว
เมื่อถึงปี พ.ศ. ๒๕๕๔ ก็ต้องเว้น

การจัดออกไป ๑ ปี เพราะไม่มีเงิน ไม่

สามารถที่จะหาผู้สนับสนุนได้ ในปี พ.ศ. 
๒๕๕๕ ได้พยายามกลบัมาจดัอกีครัง้หนึง่ 
ท�าได้แค่ปีเดียว แล้วกต้็องหยุดไปต้ังแต่ปี 
พ.ศ. ๒๕๕๖ เป็นต้นมา ได้หยุดไปเป็น
เวลา ๕ ปีแล้ว เพราะว่าไม่สามารถที่จะ
หาเงินมาจัดการประกวดวงดุริยางค์ได้ 

ในทีส่ดุ วงดรุยิางค์เครือ่งเป่าและวง
โยธวาทติโดยเฉพาะในโรงเรยีนมธัยมศกึษา
ทั้งหลาย ต้องการเดินทางไปประกวดที่
ต่างประเทศ เพราะทุกวงต่างก็ต้องการ
เข้าร่วมกิจกรรมดนตรี ในแต่ละปีมีวง
ดรุยิางค์เคร่ืองเป่าประมาณ ๔-๕ วง แต่ละ
วงมคีนทีเ่กีย่วข้อง ๑๐๐-๑๒๐ คน ใช้งบ
ประมาณวงละ ๕-๖ ล้านบาท เป็นค่า
ซือ้เครือ่งดนตรใีหม่ ค่าจ้างครูสอนดนตรี 
จดัการเข้าค่ายฝึกซ้อม ค่าเดนิทาง ค่าทีพ่กั  
ค่าอาหาร เป็นภาระของผูป้กครองและเป็น
ภาระของโรงเรียนที่ต้องให้การสนับสนุน
เรื่องเงิน 

ดังที่ปรากฏเป็นข่าว เม่ือปี พ.ศ. 
๒๕๕๘ มีวงโยธวาทิตโรงเรียนสตรีแห่ง
หนึง่ไปเฝ้าขอเงนิสนบัสนนุจากเศรษฐรีาย
หนึง่ เมือ่ไม่ได้รบัการสนบัสนุนกใ็ห้เดก็เล่น
ดนตรปีระท้วงแบบทรมานบนัเทงิจนกว่า

จะได้รบัเงนิจากผูส้นบัสนนุ ทัง้นีเ้พือ่เอา
เงนิไปใช้จ่ายในการเดนิทางไปประกวดวง
โยธวาทิตในต่างประเทศ เพราะการไป
ต่างประเทศของวงโยธวาทิตของไทยนั้น 
ทุกฝ่ายไม่ว่าเด็กที่เล่นดนตรี พ่อแม่ผู้
ปกครอง อาจารย์สอนดนตร ีผูอ้�านวยการ 
โรงเรียน และผู้บริหารของกระทรวง
ศึกษาธิการ ก็ได้ให้ความส�าคัญมากเป็น
พิเศษ เป็นหน้าตาของผู้บริหารโรงเรียน 
เป็นความส�าคญัของครดูนตร ีทุกฝ่ายมอง
ว่าหากโรงเรียนมีคนเก่งดนตรีก็จะได้รับ
การยอมรบัจากสงัคม เป็นความภมูใิจของ
นกัเรยีนทีเ่ล่นดนตรทีกุคน ซึง่เป็นค่านิยม 
วงโยธวาทติ ทีท่กุวงปรารถนาอยากเดนิทาง 
ไปประกวดในต่างประเทศ 

ดังนั้น ความล้มเหลวของกิจกรรม
ประกวดวงโยธวาทติไทย เพราะไม่มเีงนิที่
จะจดัการประกวด ไม่มผีูใ้ห้การสนบัสนนุ 
ผู้มีอ�านาจของรัฐไม่เห็นความส�าคัญ ซึ่ง
จะต้องทบทวนและศกึษาว่าจะพัฒนาการ
ประกวดวงดริุยางค์เครือ่งเป่าต่อไปอย่างไร 
ท�าอย่างไรในเร่ืองพัฒนาคุณภาพของวง 
ท�าอย่างไรจึงจะได้งบประมาณหรือมีผู้
สนบัสนนุ ท�าอย่างไรทีจ่ะเปลีย่นค่านยิม 
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วงดริุยางค์ของไทยให้หนัมาสนใจกจิกรรม
การประกวดขึ้นภายในประเทศมากกว่า
ที่เป็นอยู่

หยดุกำรประกวดเปน็ค�ำตอบ
ดีที่สุด 

การหยดุการจัดประกวดวงดรุยิางค์
เครือ่งเป่า เป็นค�าตอบทีด่ทีีส่ดุ นอกจาก
จะศกึษาในความล้มเหลวของการท�างาน
ประกวดแล้ว ได้ศึกษาการจัดการศึกษา
ดนตรีของไทย ได้เรียนรู้รสนิยมของคน
ไทย เป็นคู่มือที่ส�าคัญที่จะสร้างค่านิยม
ความเป็นไทย เพือ่พฒันากจิกรรมดนตรี
ส�าหรับคนไทยในล�าดับต่อไป เรียนรู้การ
จัดกิจกรรมดนตรีที่ดีในประเทศไทยว่า
ควรท�าอย่างไร หาวิธีการที่จะพัฒนาให้
วงโยธวาทติไทยหนัมาสนใจการประกวด
ในไทยเพิม่มากข้ึน แน่นอนว่าการจดัการ
ประกวดข้ึนในประเทศไทยแม้ไม่ต้องเดนิทาง 
ไปต่างประเทศ ซึง่นกัดนตรแีละครดูนตรี
อาจจะสนใจน้อยกว่า เพราะว่าไม่ได้ข้ึน
เครื่องบิน แม้จะประหยัดค่าใช้จ่าย แต่

การบินไปประกวดในต่างประเทศก็เป็น
ราคาของความน่าเชื่อถืออีกชนิดหนึ่ง 

แม้จะมีรางวัลจากการประกวดใน
ประเทศไทยเป็นเงินที่สูงมาก เพื่อจะ
ยั่วยวนให้วงดนตรีอยากจะประกวดใน
ประเทศไทยมากขึน้ แต่กไ็ม่สามารถจะได้
รบัความนยิมเท่าทีค่วร เพราะค�าว่าได้ไป
ประกวดวงโยธวาทติในต่างประเทศนัน้โก้
กว่า แม้ไม่มเีวทไีหนสนามไหนในโลกทีไ่ป
ประกวดจะให้รางวลัเป็นเงนิเลยกต็าม ไป
ประกวดในต่างประเทศแล้วก็จะได้เหรยีญ 
ได้ถ้วย ได้ใบประกาศนียบัตรเท่านั้น 

ดังน้ัน เวทีส�าหรับการประกวดวง
โยธวาทิตในเมืองไทย นอกจากจะเป็น
ตัวเลือกในการประกวดง่ายกว่า ไม่ต้อง
เสียค่าใช้จ่ายมากนัก ไม่เสียเวลาในการ
จัดการ ในการเดินทาง (หนังสือเดินทาง 
ใบขออนญุาตเข้าเมอืง) แถมยงัมเีงนิรางวลั
ที่ยวนใจยิ่ง ก็ยังไม่สามารถท่ีจะเป็นตัว
เลอืกทีด่หีรอืทดแทนการไปประกวดในต่าง
ประเทศได้ วงดุรยิางค์เครือ่งเป่าไทยกยั็ง
นิยมไปประกวดในต่างประเทศมากกว่า

ปัญหาพืน้ฐานจรงิทีพ่บคอื วงดริุยางค์ 
เครือ่งเป่าของไทยไม่สนใจกจิกรรมภายใน
ประเทศ เพราะถ้าการประกวดแล้วแพ้ ทัง้ๆ 
ทีแ่พ้เพราะวงไม่มคีณุภาพ จะหลอกใครก็
ไม่ได้ หลอกสือ่ในเมอืงไทยก็ไม่ได้ เม่ือได้
รางวลัจากประเทศไทย แม้จะเป็นรางวลั
จริงๆ ได้ถ้วยรางวัล และได้เงินรางวัลที่
เป็นของจริง กย็งัเป็นการประกวดภายใน
ประเทศ ไม่ใช่ต่างประเทศ

ค่านิยมไทยยังมีน้อย ในท่ีสุด วง
ดุริยางค์เครื่องเป่าของไทยที่สมัครเข้า
ประกวดในประเทศจึงมีน้อย ทุกวงต่าง
ก็รู้จักกันหมด วงไหนเก่ง วงไหนหลอก 
วงไหนมีนักดนตรีรับจ้าง ซึ่งก็รู้จักกัน
หมด และทีส่�าคญักค็อื ไม่มรีางวลัเหรยีญ
ทอง หรอืไม่มรีางวลัแชมป์โลกเป็นเครือ่ง
หลอมใจแต่อย่างใด เมื่อประมวลภาพ
ครบเสร็จแล้ว การหยุดจัดการประกวด
จึงเป็นการตัดสินใจที่ดีท่ีสุดและเป็นค�า
ตอบที่ดีที่สุดด้วย
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กำรฟ้ืนคืนชีพ
ในกลางปี พ.ศ. ๒๕๖๐ การจัด

ประกวดวงดุริยางค์เครื่องเป่านานาชาติ 
ได้เค้าว่าจะกลับฟื้นคืนชีพขึ้นมาอีกคร้ัง
หนึง่ เมือ่บรษิทัคงิเพาเวอร์มคีวามมุง่มัน่ 
ที่จะให้การสนับสนุนการประกวดวง
ดรุยิางค์เครือ่งเป่าอย่างจริงจงั ซึง่ถือเป็น
นโยบายของบรษัิท (พลงัดนตร)ี เป็นการ
คนืความสุขและคนืก�าไรให้แก่สงัคม โดย
เข้ามาสนบัสนนุในส่วนงบประมาณในการ
จัดประกวด ทั้งด้านการจัดการและเงิน
รางวลั โดยเฉพาะการเพิม่เงนิรางวลัให้มี
ราคาสงูข้ึน ซึง่มคีวามเชือ่ว่า วงดรุยิางค์
เครื่องเป่าทั้งหลายจะอดใจไว้ไม่ไหว 

นอกจากจะมเีงนิรางวลัสงู การจดัการ
โดยเฉพาะผู้จัด วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ 
มหาวทิยาลยัมหดิล เป็นผู้มปีระสบการณ์
มากขึ้น มีเวทีที่ดี มีคนดูจ�านวนมาก มี
กรรมการตดัสนิท่ีน่าเชือ่ถอื มวีงดรุยิางค์
เครือ่งเป่าให้ความไว้วางใจ มคีวามสะดวก
สบายเพราะจดัขึน้ในประเทศ มเีครือ่งมอื 
อุปกรณ์เครื่องดนตรีพร้อม ซึ่งเชื่อว่าจะ

ท�าให้การกลับมาของการประกวดครั้งน้ี
แข็งแรงมากขึ้น และที่ส�าคัญก็คือ การ
ประชาสัมพันธ์ท่ีมีประสิทธิภาพ ท�าให้
การจัดประกวดเป็นที่รู้จักกว้างขวางขึ้น

การฟ้ืนคนืชพีการประกวดวงดรุยิางค์
เครื่องเป่านานาชาติครั้งนี้ เป็นการมุ่งที่
คณุภาพเป็นประการส�าคญั การจัดประกวด
โดยมีการเปลี่ยนชื่อในการประกวดเสีย
ใหม่ โดยเฉพาะภาษาอังกฤษ จากเดิม
เป็น Thailand International Wind 
Ensemble Competition, TIWEC เปลีย่น
ใหม่เป็น Thailand International Wind 
Symphony Competition, TIWSC โดยเพิม่
รายการประกวดเป็น ๔ รูปแบบด้วยกัน 

ประเภทแรก เป็นการประกวดวง
เครือ่งเป่าขนาดเลก็ (Small Ensemble) 
มผีูเ้ล่นตัง้แต่ ๔-๑๕ คน ส�าหรบันักเรยีน
ในระดับมัธยมศึกษาที่ไม่สามารถจะรวม
วงใหญ่ได้ 

ประเภททีส่อง เป็นการประกวดวง
เครือ่งเป่าขนาดเลก็ (Small Ensemble) 
ในระดับมืออาชีพ ซึ่งไม่จ�ากัดอายุ เพื่อ

ให้นักศึกษาในระดับมหาวิทยาลัยและ
ผูใ้หญ่ทีย่งัเล่นดนตรอียูไ่ด้มเีวทแีสดง วง
เลก็ทีส่่งเข้าประกวดกจ็ะคดัเลอืกไว้ระดบั
ละ ๒๑ วง

ประเภททีส่าม เป็นการประกวดวง
ดรุยิางค์เครือ่งเป่า (Wind Ensemble) ใน
ระดบันกัเรยีนชัน้มธัยมศกึษา ซึง่สามารถ
มีสมาชิก ๔๕-๘๐ คน ต้องเป็นนักเรียน
ในโรงเรียนเดียวกัน และยังศึกษาอยู่ใน
โรงเรียน เพื่อป้องกันนักดนตรีมารับจ้าง
เล่น ซึง่จะคัดเลือกไว้เพือ่ไปแข่งในรอบที่
สอง จ�านวน ๑๒ วง

ประเภทที่สี ่เป็นวงดุริยางค์เครื่อง
เป่านานาชาติ ระดับมืออาชีพ มีสมาชิก 
๔๕-๘๐ คน ซ่ึงประสงค์ทีจ่ะเชญิวงดนตรี
ในระดับอุดมศึกษา วงดนตรีอาชีพ วง
ดนตรีชุมชน วงดนตรีท้องถิ่น โดยไม่
จ�ากัดอายุของนักดนตรี วงดนตรีจะหา
นักดนตรีจากไหนมาร่วมประกวดเป็นวง
เฉพาะกจิ กส็ามารถท่ีจะท�าได้ทัง้สิน้ เพือ่
พฒันาศกัยภาพของการเล่นดนตรปีระเภท
วงเครื่องเป่าในประเทศไทย ส�าหรับวง
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อาชีพก็จะคัดเลือกเพื่อไปแข่งขันแสดง
บนเวที จ�านวน ๑๒ วง

วงดรุยิางค์เครือ่งเป่าท้ัง ๔ ประเภท
ทีป่ระสงค์จะส่งเข้าประกวด ได้ส่งผลงาน 
การแสดงเข้าประกวดผ่านสื่อออนไลน์ 
(On Line) ตั้งแต่วันที่ ๑ พฤศจิกายน 
ถึงวันที่ ๓๑ ธันวาคม ๒๕๖๐ ซึ่งมีเวลา 
๒ เดือน โดยมีคณะกรรมการคัดเลือกวง
เพือ่เข้าไปแข่งขนัในรอบทีส่องทีวิ่ทยาลยั
ดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล ซึ่งได้
จัดแข่งขันในวันที่ ๒๐-๒๒ กุมภาพันธ์ 
๒๕๖๑ แล้วคัดเลือกส�าหรับรอบสุดท้าย 
ทกุประเภท ประเภทละ ๕ วง เพือ่เข้าไป
แข่งขันในรอบชิงชนะเลิศ ในวันที่ ๒๔ 
กุมภาพันธ์ ๒๕๖๑

ส�าหรบัเงนิรางวลัทีใ่ช้ในการประกวด
ในครัง้นี ้๔.๙ ล้านบาท เป็นเงนิรางวัลท่ีสงู
มาก ในการรือ้ฟ้ืนการประกวดวงดรุยิางค์
เครื่องเป่าครั้งนี้ นอกจากจะมีเงินรางวัล
สูงแล้ว การจัดมีประสบการณ์มากขึ้น มี
ความรอบคอบมากขึน้ มคีวามเชือ่มัน่มาก
ขึ้น หัวใจส�าคัญก็คือความพยายามที่จะ
พฒันาวงดรุยิางค์เครือ่งเป่าในประเทศไทย

ให้มีคุณภาพ ซึ่งมีความนิยมสูงอยู่แล้ว
ในสังคมไทย ทั้งนี้ก็เพ่ือพัฒนากิจกรรม
ดนตรีที่ดีมีคุณภาพสูง มีอนาคตที่ยั่งยืน 
เป็นกิจกรรมที่มีเกียรติเชื่อถือได้ ในขณะ
เดียวกัน ประเทศในภูมิภาคอาเซียนก็
ยังไม่มีศักยภาพในการท�างานประกวด
ดนตรีแบบนี้ได้

ในรอบแรกที่ส่งเข้าประกวด (โดย
รอบเทป) มวีงเลก็ระดบันักเรียน/นักศกึษา 
(D) มวีงสมคัรเข้ามาประกวดจ�านวน ๒๑ 
วง เข้ารอบรองชนะเลิศ ๑๒ วง ท้ังนี้ 
การประกวดเปิดโอกาสให้เข้ารอบนีไ้ด้ถงึ 
๒๑ วง แต่คณะกรรมการคัดเลือกวงที่มี
คณุภาพเท่านัน้ ได้เพยีง ๑๒ วง และเข้า
รอบชิงชนะเลิศ ๕ วงด้วยกัน

วงเล็กระดับมืออาชีพ (C) มีวง
สมัครเข้าประกวด ๒๗ วง เข้ารอบทีส่อง 
๒๑ วง เป็นเพยีงประเภทเดยีวทีส่ามารถ
คดัเลอืกวงได้ตามจ�านวนท่ีต้ังไว้ เพราะมี
คุณภาพสูง และผ่านเข้ารอบชิงชนะเลิศ 
จ�านวน ๕ วง

วงดรุยิางค์เครือ่งเป่า วงขนาดใหญ่ 
ระดับนักเรียน/นักศึกษา (B) สมัคร

เข้าประกวด ๑๓ วง ในการประกวดมี
ความประสงค์ที่จะคัดวงเข้าสู่รอบท่ีสอง
จ�านวน ๑๒ วง แต่ผ่านเข้ารอบรองชนะ
เลิศเพียง ๙ วงเท่านั้น และผ่านเข้ารอบ
ชิงชนะเลิศ ๔ วง 

วงดรุยิางค์เครือ่งเป่า วงขนาดใหญ่ 
ระดับมืออาชีพ (A) ไม่จ�ากัดอายุ มีวง
สมัครเข้าประกวด ๑๑ วง ซึ่งในรอบที่
สอง มีคุณภาพผ่านเข้ารอบรองชนะเลิศ
เพียง ๗ วงเท่านั้น และผ่านเข้ารอบชิง
ชนะเลิศ ๔ วง

รวมแล้วในการประกวดวงดุรยิางค์
เครื่องเป่าครั้งที่ ๑๕ มีวงดนตรีที่สมัคร
เข้าร่วมทั้งหมด ๗๒ วง ยังมีอีก ๖ วงที่
สมคัรแล้วถอนตวัในรอบคดัเลอืก เพราะ
ไม่มีความพร้อมที่จะส่งงาน 

มข้ีอน่าสงัเกตทีส่�าคญัประการหนึง่ก็
คอื คณะกรรมการทกุชดุให้ความสนใจเรือ่ง
คณุภาพเป็นส�าคญั โดยไม่สนใจจ�านวนวง
ทีผ่่านการประกวด (ปรมิาณ) ครผููค้วบคมุ
วงบางโรงเรยีนก็พยายามโต้แย้งว่า คณะ
กรรมการจดังานได้ประกาศจ�านวนของวง
ที่จะเข้ารอบในแต่ละรอบ แล้วท�าไมมีวง
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เข้ารอบน้อยกว่าท่ีประกาศไว้ กบ็อกได้ว่า 
คณะกรรมการสนใจคุณภาพเป็นส�าคัญ

กำรด�ำเนินกำรประกวดวง
ดุริยำงค์เครื่องเป่ำ

ระหว่างวนัที ่๑๙-๒๔ มนีาคม ๒๕๖๑ 
มีการประกวดวงดรุยิางค์เครือ่งเป่านานาชาติ 
ในชือ่ใหม่ (Thailand International Wind 
Symphony Competition, TIWSC) ครัง้ที่ 
๑๕ จดัขึน้โดยความร่วมมอืระหว่างกลุม่
บรษัิทคงิเพาเวอร์กับวิทยาลัยดุรยิางคศิลป์ 
มหาวิทยาลัยมหิดล ซึ่งในรอบแรกนั้น
เป็นการส่งผลงานผ่านสื่อ (On Line) 
ส�าหรบัผูท้ีผ่่านเข้ารอบกต้็องไปแสดงสดใน
รอบทีส่อง วนัที ่๑๙-๒๒ มนีาคม ๒๕๖๑ 
ที่อาคารพัฒนาวิชาชีพดนตรีสู่ความเป็น
เลิศและเวทอีาคารมหิดลสิทธาคาร ส่วนใน
รอบชงิชนะเลศิ วนัที ่๒๔ มนีาคม ๒๕๖๑ 
แข่งขนักันทกุระดบั ทกุประเภท วนัเดยีว
จบ โดยเริม่ต้ังแต่ ๐๘.๓๐-๒๑.๐๐ น. ซึง่
เป็นการประกวดที่ยาวนานมาก

หลังจากทีก่ารประกวดได้ว่างเว้นการ
จดัมา ๕ ปี ท�าให้คนท�าวงดรุยิางค์เครือ่ง
เป่าทัง้หลายอยากเห็นความเปลีย่นแปลง
และมกิีจกรรมการประกวดกลบัมาอกี ความ
จริงการประกวดวงโยธวาทิตหรือการจัด
ประกวดวงดุริยางค์เครื่องเป่า ก็มีจัดอยู่
หลายรายการ อาท ิกรมพลศกึษา บรษิทั
สยามดนตรยีามาฮ่า มหาวทิยาลยัรงัสติ 
มหาวิทยาลยัราชภฏับ้านสมเด็จเจ้าพระยา 
ส่วนการจัดที่วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ 
มหาวิทยาลัยมหิดล ก็มีหลายวงต่างรอ
คอย เพราะเป็นการประกวดนั่งบรรเลง
และเป็นรายการท่ีมีรางวัลใหญ่สุด ซึ่ง
ไม่ต้องกังวลเรื่องผลการตัดสินของคณะ
กรรมการ รอบแรกนั้นใช้กรรมการไทยที่
มีชื่อเสียงเป็นที่ยอมรับ ส่วนในรอบรอง
ชนะเลศิและรอบชงิชนะเลศินัน้ ผูจ้ดังาน
เชิญกรรมการจากนานาชาติที่มีช่ือเสียง 
ทั้งหมด

การประกวดครัง้ที ่๑๕ นี ้มข้ีอสงัเกต
ทีน่่าสนใจมากหลายเรือ่งด้วยกนั ซึง่เป็น
พัฒนาการและเป็นประสบการณ์ในการ

เรยีนรูข้องการศกึษาดนตรใีนประเทศไทย
ได้เป็นอย่างด ีเรือ่งแรก พบว่าวงดรุยิางค์
แต่ละวงได้เตรียมตัวมาอย่างดี มคุีณภาพ
สงู ทุกวงรักษากติกาและรักษาเวลาอย่าง
เคร่งครัด ทุกวงได้ท�าหน้าที่ของตัวเอง
เป็นอย่างดี ซึ่งเป็นการแข่งขันกับตนเอง
เป็นหลัก

เรือ่งทีส่อง คนเขยีนเพลงส�าหรบัวง
ดริุยางค์เครือ่งเป่าทีใ่ช้ประกวด พฒันาไป
ไกลมาก จากเดมิทีต้่องซือ้เพลงฝรัง่มาใช้ 
น�าเพลงไทยมาเรียบเรียงเสียงประสาน 
ครั้งนี้ได้เปลี่ยนไปหมดแล้ว มีการน�า
กลิ่นส�าเนียงไทย เอาสีสันของเสียงจาก
เครื่องดนตรีไทย เอาวิญญาณความเป็น
ไทยมาใช้ ซึ่งท�าให้เพลงที่ได้ประพันธ์ขึ้น
ใหม่ของแต่ละวงได้พัฒนาและก้าวไปไกล
มาก กรรมการหลายคนถึงกับขอเพลงที่
วงต่างๆ เล่น เพื่อน�าเพลงไปเผยแพร่ที่
ประเทศ เพราะกรรมการรู้สกึว่าเป็นความ
ก้าวหน้าของเพลงส�าหรับวงเครื่องเป่า

เรือ่งทีส่าม การประกวดวงดรุยิางค์
เครื่องเป่าวงเล็ก เป็นการอวดศักยภาพ
ความเป็นเลศิอวดฝีมอืของนกัดนตรอีย่าง
มาก โดยเฉพาะวงดนตรีวงเล็กที่มาจาก
สเปนและมาจากสวิตเซอร์แลนด์ ฝีมือ
ของนกัดนตรเีลีย้วโค้งห่างเราไปแล้ว แม้
จะไม่หายลับตาไปก็ตาม แต่กบ็อกให้เดก็
ไทยทกุคนทีน่ัง่ชมรูว่้า เขาไปได้ไกลกว่าเรา
อยู่ ซึ่งเป็นเรื่องที่ดีที่เด็กไทยได้เห็นฝีมือ
คนระดับโลก ดนตรีในโลกที่เจริญแล้ว 
เหน็ฝีมอืดนตรรีะดบัโลกมาอยูท่ีศ่าลายา 
เพราะอย่าลืมว่านักดนตรีเหล่านั้นอายุ 
รุ่นราวคราวเดียวกัน 

เรื่องที่สี่ เวทีท่ีศาลายากลายเป็น
พื้นที่และเป็นเวทีดนตรีนานาชาติ เป็น
ที่รู้จัก การจัดงานเป็นพื้นที่มีเกียรติและ
เชื่อถือได้ ท�าใหป้ระเทศไทยเป็นทีรู่จ้ักใน
เวทปีระกวดดนตรรีะดบันานาชาตไิปด้วย 
ในอนาคตประเทศไทยกต้็องเตรยีมความ
พร้อมในเรือ่งการประกวดดนตรเีพิม่มาก
ขึ้น อาทิ ระบบการเดินทาง ท่ีพักของ
นักดนตรี กองเชียร์ อาหารการกิน สุข
อนามยัระดับนานาชาต ิการสือ่สารกต้็อง

พัฒนามากขึ้น เพราะเป็นการเผยแพร ่
ชื่อเสียงของประเทศไทยโดยผ่านนัก
ดนตรีที่มีคุณภาพ เขาไปที่ไหนก็จะพูด
ถงึประเทศไทยในสิง่ทีเ่ขาพบว่าด ีซ่ึงเร่ือง
เหล่านีเ้กีย่วข้องกบักระทรวงการท่องเทีย่ว
และกฬีา กระทรวงวัฒนธรรม กระทรวง
ศกึษาธกิาร และเทศบาล ทีอ่ยูใ่นกระทรวง
มหาดไทย หากทุกฝ่ายร่วมมือกัน ช่วย
กันคนละนิดในบทบาทท่ีเก่ียวข้อง ก็จะ
ท�าให้การประกวดดนตรแีละช่ือเสยีงของ
ประเทศไทยพัฒนาขึ้นไปอีกมาก

เรือ่งทีห้่า วงทีส่่งเทปเข้ามาประกวด 
พบว่ามีคณุภาพสงูมาก เพราะเขาเชือ่ว่า
จะต้องมีการแข่งขันท่ียาก หากไม่เก่งก็
ยากที่จะผ่าน ถ้าหากไม่พร้อมก็ไม่ควร
จะส่ง ทุกวงที่ผ่านเข้ารอบคาดหวังว่า
จะได้รางวัล

เรือ่งสดุท้าย ส่ิงท่ีต้องพัฒนาต่อไป
กม็อียูห่ลายเรือ่งเหมอืนกนั ฝีมอืของนกั
ดนตรีน้ันดีมากอยู่แล้ว เมื่อนักดนตรีได้
เหน็คนเก่งกพ็ฒันาตวัเองมากขึน้ ในส่วน
ผูค้วบคมุวงดนตรจีะต้องพฒันาอย่างเร่ง
ด่วน เพราะผูค้มุวงดนตรกีค็อืผูน้�าวง จะ
น�าวงให้แพ้ หรอืจะน�าให้ชนะ กอ็ยูท่ีผู่น้�าวง

บางวงผู้น�ากลัวแพ้ ก็ส่งให้มือรอง
ออกไปน�าโรงแทน ขวญัก�าลงัใจของลกูวง
ก็ลดน้อยลง แม้ฝีมือจะสูสี แต่เมื่อผู้น�า
วงกลัว ก็ย่อมเสียเปรียบ แต่วงท่ีผู้น�า
ใจถงึพ่ึงได้ มคีวามกล้าหาญ รกัพวกพ้อง
แบบเลือดสุพรรณ “ไปไหนไปด้วย” ผู้น�า
กส็ามารถทีจ่ะรวบรวมจติใจของลูกวงได้
ส�าเรจ็ สามารถน�าชยัชนะได้อย่างเหลอืเชือ่ 
เพราะผูท้ีเ่ข้าแข่งขนัทกุวงต่างกเ็ตรยีมตวั
มาดี เหลืออยู่ที่ใจเท่านั้น

“ความส�าเรจ็หรอืชยัชนะทีไ่ด้มา ไม่
ได้ขึน้อยู่กบัความสามารถหรอืฝีมอืเท่านัน้ 
แต่ขึ้นอยู่กับขนาดของหัวใจว่า หัวใจใคร
ใหญ่กว่ากัน” ในการประกวดวงดุริยางค์
เครื่องเป่า หัวหน้าวงจึงเป็นเครื่องมือใน
การทดสอบผู้น�า ลูกวงก็ถูกสอนให้เป็น
ผู้ตามที่ดี รับผิดชอบหน้าที่ ศรัทธาใน
องค์กรและในตัวผู้น�า และท่ีส�าคัญก็คือ 
การตรงต่อเวลา เพราะในการประกวด 
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เวลาเป็นเรื่องที่ส�าคัญที่สุด แพ้ชนะก็ขึ้น
อยู่กับเวลา พร้อมหรือไม่พร้อม

คณะกรรมกำรประกวด
เน่ืองจากคณะกรรมการเป็นหวัใจของ

การประกวด โดยเฉพาะเรือ่งความน่าเชือ่
ถือ คณะผู้จัด โดยวิทยาลัยดุริยางคศิลป์ 
มหาวิทยาลัยมหิดล ได้แบ่งการประกวด
ออกเป็น ๓ รอบด้วยกัน ในรอบแรกได้
เชิญคณะกรรมการชาวไทยที่มีความรู้
ความสามารถและมีช่ือเสียงเป็นท่ีรู้จัก
ในวงการดนตรีของไทย เป็นกรรมการ
คัดเลือกจากเทป

คณะกรรมการในรอบคัดเลือก 
ประกอบด้วย พนัเอก ประทปี สพุรรณโรจน์  
เทวญั ทรพัย์แสนยากร สรุสีห์ ชานกสกลุ  
ดร.ยศ วณีสอน สุรพล ธัญญวิบูลย์ 
อนุพงศ์ อมาตยกุล ดร.ไมเคิล โรบินสัน 
จูเนียร์ (Dr. Michael Robinson Jr.) 
ผศ.ชวิูทย์ ยรุะยง ภทัราวุธ พันธุพ์ทุธพงษ์  
รวมกรรมการในรอบแรกเป็น ๙ คน

ส่วนในรอบรองชนะเลศิและรอบชงิ
ชนะเลิศนัน้ ได้ใช้บรกิารคณะกรรมการจาก
ต่างประเทศ ซึง่มคีวามสัมพันธ์และสนทิ
สนมกับผู้บริหารวิทยาลัยดุริยางคศิลป์ 
มหาวิทยาลัยมหิดล เป็นอย่างดี บาง
คนก็ได้ร่วมโครงการประกวดวงดุริยางค์
เครือ่งเปา่มาตั้งแต่ครัง้แรกดว้ยซ�า้ไป ซึง่
ประกอบด้วยกรรมการดังนี้

ศาสตราจารย์ ดร. ไบรอัน คิล์ป 
(Prof. Dr. Brian Kilp) เป็นศาสตราจารย์
สอนวิชาเครื่องดนตรี (ฮอร์น) อยู่ที่
มหาวิทยาลัยแห่งรัฐอินเดียน่า (Indiana 
State University) สหรฐัอเมรกิา ได้เคย

มาแสดงที่เมืองไทยหลายครั้งและเป็นที่
รู้จักในวงการของวงดุริยางค์เครื่องเป่า
เป็นอย่างดี

ดร.ดาริอสุ มิคลุสก ี(Dr. Dariusz 
Mikulski) เป็นผูค้วบคมุวงดนตรรีบัเชญิ 
(Conductor) ให้กบัวงดรุยิางค์ฟีลฮาร์โมนกิ
แห่งประเทศไทย (Thailand Philharmonic 
Orchestra, TPO) จากประเทศโปแลนด์ 
มาช่วยดูแลวงทีพีโอหลายฤดูกาลแล้ว 
นอกจากจะเป็นผูค้วบคมุวงดนตรีแล้ว ยงั
เป็นนักเป่าฮอร์นคนส�าคัญอีกด้วย

ศาสตราจารย์อองรี บ็อค (Prof. 
Henri Bok) เป็นนักเบสคลาริเน็ต จาก
สถาบนัดนตรีเมืองรอตเตอร์ดมั ประเทศ
เนเธอร์แลนด์ มคีวามสมัพนัธ์และมบีทบาท
กับการศึกษาดนตรีไทยมาต้ังแต่ พ.ศ. 
๒๕๓๒ เป็นต้นมา เป็นคณะกรรมการ
ประกวดวงดุริยางค์เครื่องเป่าตั้งแต่ครั้ง
แรก เคยเป็นสมาชกิวงบางกอกแซกโซโฟน 
ควอเตต (Bangkok Saxophone Quartet, 
BSQ) อีกด้วย

เจสนั ฟิตตกิ (Jason Fettig) เป็น
หวัหน้าวงดริุยางค์ของนาวกิโยธนิ กองทัพ
สหรัฐอเมริกา ซึ่งถือว่าเป็นผู้ควบคุมวง
ดนตรี นักเป่าคลาริเน็ต ที่มีชื่อเสียงและ
เป็นที่ยอมรับคนส�าคัญในปัจจุบัน

ศาสตราจารย์มาซาฮิโระ มาเอดะ  
(Masahiro Maeda) ศาสตราจารย์สอน
แซกโซโฟน จากมหาวทิยาลยัเมอืงโอซากา  
ประเทศญี่ปุ่น มีความสัมพันธ์ต่อกันมา
นาน มีการจัดประกวดท่ีเมืองโอซากา 
และมีนักเรียนไทยเข้าร่วมการประกวด
มาหลายปี

ศาสตราจารย์ ดร.ริชาร์ด คลารี  
(Prof. Dr. Richard Clary) เป็น
ศาสตราจารย์สอนการควบคุมวงดนตรี
ทีม่หาวทิยาลยัแห่งรฐัฟลอรดิา (Florida 
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State University) ประเทศสหรัฐอเมริกา
ซึ่งคณะกรรมการทั้ง ๖ คน เป็นผู้

ที่มีความช�านาญ เป็นผู้ที่มีชื่อเสียง และ
เป็นทีย่อมรบัของผูเ้ข้าร่วมแข่งขนั ท�าให้
การตดัสนิเป็นไปด้วยความราบรืน่ เพราะ
เมือ่เป็นทีย่อมรบั ข้อครหาในมติต่ิางๆ ก็
หมดลง

 
ถ้วยรำงวัล

ส�าหรบัถ้วยรางวลันัน้ มทีัง้หมด ๔ 
ถ้วยด้วยกัน คือ รางวัลชนะเลิศวงใหญ่ 
(ระดับมืออาชีพ) รางวัลชนะเลิศวงใหญ่ 
(ระดับนักเรียน) รางวัลชนะเลิศวงเล็ก 
(ระดับมืออาชีพ) และรางวัลชนะเลิศวง
เล็ก (ระดับนักเรียน) ส่วนวงที่เหลือก็
จะได้รางวัลอื่น

รางวลัเป็นถ้วยแก้วเจยีระไน โดยช่าง
เจียระไนแก้วชาวโบฮเีมีย จากสาธารณรฐัเชก็  
ผู้จัดได้ไปเลือกจากตัวอย่างถ้วยรางวัล
ต่างๆ ที่บริษัทท�าแก้วเจียระไนเคยท�า
ไว้ ซึ่งเก็บไว้เป็นประวัติศาสตร์ของช่าง
เจียระไน เนือ่งจากวทิยาลยัดริุยางคศลิป์ 
มหาวทิยาลยัมหดิล ได้สัง่ท�าแชนเดอเลียร์  
(Chandelier) ประดับไว้ที่อาคารมหิดล
สทิธาคาร จงึถอืโอกาสสัง่ถ้วยรางวลัแก้ว
เจียระไนชุดนี้เอาไว้ด้วย

ถ้วยใหญ่ เป็นถ้วยแก้วล้วน เผาด้วย
แก้วใสเน้ือเดียว โคนแก้วมสีีแดง เป็นรูป
ถ้วยรางวัลชนะเลศิ ส�าหรับวงใหญ่ (ระดับ
มืออาชีพ) (A)

ถ้วยใหญ่ เป็นถ้วยแก้วล้วน เผา
ด้วยแก้วใสเน้ือเดียว โคนแก้วมีสีเขียว 
เป็นรปูถ้วยรางวลัชนะเลศิ ส�าหรบัวงใหญ่ 
(ระดับนักเรียน) (B)

ถ้วยหยดน�า้ เป็นถ้วยแก้วล้วน เผา
ด้วยแก้วใสเนื้อเดียว โคนแก้วมีสีน�้าเงิน 
เป็นรูปถ้วยรางวัลชนะเลิศ ส�าหรับวงเล็ก 
(ระดับมืออาชีพ) (C)

ถ้วยหยดน�า้ เป็นถ้วยแก้วล้วน เผา
ด้วยแก้วใสเนื้อเดียว โคนแก้วมีสีแดง 
เป็นรูปถ้วยรางวัลชนะเลิศ ส�าหรับวงเล็ก 
(ระดับนักเรียน) (D)

ผลกำรประกวด
ส�าหรับวงเล็กที่ได้รางวัลชนะเลิศ

ประเภทนักเรียน (D) ได้แก่ PSAIKO 
Quartet เป็นวงแซกโซโฟนควอเตต ซ่ึงมา
จากสถาบนัดนตรปีระเทศสเปน เป็นวงที่
เก่งมาก มสีมาชกิ ๔ คน ซึง่ ๓ คน เป็น
ชาวสเปน อีก ๑ คน มาจากอาร์เจนตินา 
ได้รบัคะแนนสูงสุด ห่างจากวงทีไ่ด้ทีส่อง
หลายช่วงตวัอยู ่เพราะว่าฝีมอืและความ

สามารถสูงมาก
ส่วนวงทีไ่ด้ล�าดบัรอง ได้แก่ วงจาก

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ (Weissen 
Brassoctet Ensemble) วงจาก
มหาวิทยาลัยมหิดล (JAO Trumpet 
Ensemble) และวงจากโรงเรยีนอสัสมัชญั
ธนบุรี (ACT Brass) ได้รับรางวัลจาก
กองเชียร์สูงสุด

ส�าหรบัวงเล็กประเภทมอือาชีพ (C) 
วงทีไ่ด้รางวลัชนะเลศิ ได้แก่ Quintette Aleph 
เป็นวงเคร่ืองลมไม้ (Woodwind Quintet) 
ซึ่งประกอบด้วย ฟลู้ท โอโบ คลาริเน็ต  
ฮอร์น และบาสซนู วงดนตรทีีม่าจากเจนวีา  
ประเทศสวติเซอร์แลนด์ เป็นวงทีเ่ล่นเหนือชัน้ 
จรงิๆ สามารถยกระดบัการประกวดครัง้นี ้
ไปสู่ระดับนานาชาติได้ แม้จะมีฝีมือห่าง
จากวงอืน่ๆ กเ็ชือ่ว่าในอนาคตอันใกล้ วง
ดนตรีของไทยก็ต้องเตรียมตัวกันมากขึ้น 
ประมาทไม่ได้ เพราะวงดนตรขีองไทยนัน้
พัฒนาแบบก้าวกระโดดได้

ส่วนวงที่ได้ล�าดับรองลงไป ได้แก่ 
วงจากมหาวิทยาลัยมหิดล ๒ วง คือ 
Salaya Saxophone Ensemble และ 
Zero Brass

ผู้ชนะเลิศวงใหญ่ที่เป็นวงประเภท
สถาบันเดียวกัน (B) ได้แก่ วงโรงเรียน
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ราชวินิตบางแก้ว (Ratwinit Bangkaeo 
Wind Symphony) จุดแข็งของวงก็คือ 
ความพร้อมเพรียง ความเอาใจใส่ตั้งใจ
ท�าของผู้น�า การเอาหัวใจของทุกคนไป
กองไว้ตรงกลาง ทุกคนฝึกซ้อมแบบเอา
เป็นเอาตาย หายใจเข้าออกพร้อมๆ กัน 
เข้าค่ายเตรียมตัวเป็นเดือนๆ ทุกคนมี
วัตถุประสงค์และเป้าหมายเดียวกัน คือ 
การท�างานให้ดีท่ีสุดเท่าที่ศักยภาพจะ
ท�าได้ หากจะแยกฝีมอืเฉพาะตวัแล้ว อาจ
จะสู้วงสถาบันอื่นที่มีชื่อโตกว่า อย่างวง
มหาวิทยาลัยไม่ได้ แต่ข้อได้เปรียบก็คือ 
หัวใจที่เป็นหนึ่งเดียว เชื่อผู้น�า ตามผู้น�า 
ชัยชนะก็อยู่แค่เอื้อม

วงดรุยิางค์เครือ่งเป่าทีไ่ด้รบัรางวลั
ล�าดับรองล�าดับที่ ๒ และที่ ๓ คือ วง
เตรยีมอดุมดนตร ีวทิยาลยัดรุยิางคศลิป์ 
มหาวิทยาลัยมหิดล (YAMP Winds 
Ensemble) และวงโรงเรียนสรุนารีวทิยา 
(Suranaree Girls Wind Symphony) 

ส�าหรับวงชนะเลิศในรุ่นมืออาชีพ
วงใหญ่ ได้แก่ วงรวมศิษย์เก่าโรงเรียน
วัดสุทธิวราราม (Zalymanian Wind 
Orchestra) ซึง่เป็นวงท่ีรวบรวมศษิย์เก่า
หลายรุน่เพือ่ช่วยพฒันาวงดนตรโีรงเรยีน 
โดยใช้วญิญาณของนกัเรยีนวงโยธวาทติที่
ร่วมวงกันมายาวนาน

วงโยธวาทิตของโรงเรียนวัด
สุทธิวราราม เป็นต�านานของวงการ
ประกวด เป็นต�านานของนักดนตรีอาชีพ
ในประเทศไทย ส่วนใหญ่จะผ่านการเป็น
นักดนตรีของวงโรงเรียนวัดสุทธิวราราม
มาก่อน และยังรกัษาความสามคัค ีความ
กลมเกลยีวเหนยีวแน่น ทีส่�าคญัทีส่ดุกค็อื 
นกัดนตรเีหล่าน้ี เป็นศษิย์เก่าทีร่กัโรงเรียน 
ให้ความสนใจและสนับสนุนกิจกรรมวง
ดนตรีของโรงเรียน โดยให้ค�าสญัญากนัว่า 
หากได้รางวลัจากการประกวดกจ็ะมอบให้
โรงเรยีนเพ่ือใช้ในการพฒันากจิกรรมดนตรี

การได้เหน็รุน่พ่ีวงโยธวาทิตท่ีสูงอายุ 
(คนรุ่นใหญ่) ไม่เห็นแก่ตวั ช่วยขนเครือ่ง
ท�างานร่วมกับรุ่นน้องที่เด็กและเล็กกว่า
โดยไม่เกี่ยงงอน เป็นภาพที่น่าประทับใจ 

ยิ่ง ซึ่งน้อยเหลือเกินที่นักดนตรีจาก
โรงเรียนที่มีหลากหลายรุ่น จะกลับไป
ช่วยเหลือโรงเรียน เป็นตัวอย่างศิษย์เก่า
โรงเรียนวัดสุทธิวราราม ช่วยท�าให้น้อง
ดูเป็นตัวอย่าง ซึ่งนักดนตรีรุ่นหลังที่ม ี
วงโยธวาทิตทั้งหลาย ควรดูเป็นตัวอย่าง
ที่ดียิ่ง

วงที่ได้รางวัลรองลงมา ได้แก่ วง
มหาวทิยาลัยมหดิล (Salaya Symphonic 
Winds) และวงศษิย์เก่าของโรงเรยีนหอวงั 
(Bua Prakieo Wind Ensemble)

ข้อสังเกตจำกกำรประกวด
จากผลการด�าเนินงานการประกวดวง

ดรุยิางค์เคร่ืองเป่า คร้ังที ่๑๕ (Thailand 
International Wind Symphony 
Competition, TIWSC) เป็นโครงการที่
ประสบความส�าเรจ็มาก เนือ่งจากมผีูเ้ข้า
มาสนบัสนุนในการจัดงาน มวีงดุรยิางค์เข้า
ร่วมจ�านวนมาก ซึ่งเชื่อว่าเมื่อคณะผู้จัด
งานและผู้สนับสนุนได้ประกาศชัดเจนว่า 
ในครั้งที่ ๑๖ จะจัดขึ้นในสัปดาห์สุดท้าย
ของเดอืนมนีาคม พ.ศ. ๒๕๖๒ วงดุริยางค์
ทัง้หลายกม็เีวลาเตรยีมตวั ซึง่เชือ่ว่าในปี
ต่อไปจะมีวงสมัครจ�านวนมากขึ้น

พบว่าวงดรุยิางค์ในระดบัมัธยมศกึษา 
เป็นระดับท่ีมีพลังในการรวมวงสูงมาก 
และมีวงดุริยางค์ส่งเข้าร่วมส่วนใหญ่ ซึ่ง
เป็นความสนใจของผู้บริหารโรงเรียน
มธัยมศึกษาด้วย คุณภาพของวงดุริยางค์
เครื่องเป่าไทยอยู่ในมาตรฐานสูง แม้จะ
มีจ�านวนวงไม่มากนัก แต่ในระดับ ๑๐ 
วงต้นๆ แล้ว มีมาตรฐานการเล่นดนตรี
ที่สูงมาก

ส�าหรับวงดุริยางค์เครื่องเป่าใน
ระดับอุดมศึกษานั้น มีสถาบันดนตรีใน
ระดับอุดมศึกษาจ�านวนน้อยที่สนใจการ
รวมวงเคร่ืองเป่า เน่ืองจากมนัีกศกึษาไม่
เพยีงพอ เพราะต้องใช้นกัดนตรเียอะ อีก
อย่างหนึง่ส่วนของอาจารย์กไ็ม่สนใจท่ีจะ
รวมวง ที่ไม่นิยมส่งเข้าประกวดก็เพราะ
กลัวว่าจะแพ้โรงเรียนมัธยมศึกษา จะมี
วงที่เป็นหลักๆ ได้แก่ วงมหาวิทยาลัย

เกษตรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร 
มหาวิทยาลยัราชภฏับ้านสมเดจ็เจ้าพระยา 
และมหาวทิยาลยัมหดิล ทีเ่หลอืกเ็ป็นการ
รวมตวัของนกัศกึษาเป็นวงเลก็หรือไปรวม
ตัวกับเพื่อนในมหาวิทยาลัยอื่น

การประกวดวงดุริยางค์เครื่องเป่า 
ท�าให้การศกึษาดนตรมีกีารพฒันาขึน้มาก 
เนือ่งจากมนีกัดนตรตีัง้แต่ระดับมธัยมศึกษา
ตอนต้น ฝึกซ้อมกันอย่างเอาจริงเอาจัง 
ฝึกซ้อมกนัอย่างต่อเนือ่ง เป็นการปลกูฝัง
การเล่นดนตรใีห้กบัเยาวชนดนตรีเป็นอย่าง
ดี เมื่อเขา้สู่ระดบัอดุมศึกษาก็มนีกัศกึษา
ดนตรทีีม่พีืน้ฐานการเล่นดนตรีท่ีสงู ท�าให้
การศึกษาอาชีพดนตรีก้าวไปได้ไกล

ส�าหรบัวงดนตรทีีม่าจากต่างประเทศ 
ส่วนใหญ่จะเป็นวงขนาดเล็ก เนื่องจาก
สะดวกในการเดินทาง การลงทุนค่าใช้
จ่ายไม่สูงนัก ส่วนวงใหญ่นั้นก็ต้องตั้งใจ
อย่างจริงจัง โดยเฉพาะวงโรงเรียนที่มี
มาจากฮ่องกง สิงคโปร์ มาเลเซีย ซึ่ง
เมื่อเขาเตรียมพร้อมแล้วก็เป็นวงดนตรี
ที่มีมาตรฐานสูงทีเดียว

ส่วนวงดรุยิางค์เครือ่งเป่าของโรงเรยีน
นานาชาติทั้งหลาย แม้จะมีมาตรฐานสูง
ก็จริง แต่ก็ไม่นิยมที่จะส่งเข้าแข่งขันนัก 
เพราะเด็กนกัเรยีนส่วนใหญ่มคีวามอดทน
น้อย หากแพ้แล้วก็จะท�าให้เสียชื่อเสียง
ของโรงเรียนและทั้งครูผู้สอนดนตรีด้วย

ส�าหรับวิทยาลัยดุริยางคศิลป์ 
มหาวทิยาลยัมหดิล ได้รบัผลงานโดยตรง 
ทัง้มีโอกาสได้อวดสถานที ่ซึง่เป็นสถาบนั
ที่มีความพร้อมท้ังการศึกษาดนตรี การ
จัดกิจกรรมการแสดงดนตรี รวมทั้งการ
ประกวดดนตรด้ีวย เพราะมพีืน้ทีก่ว้าง มี
อาคารสถานที ่สถานทีจ่อดรถ มเีครือ่งมอื 
อปุกรณ์ดนตร ีมบีคุลากรและนักศกึษาที่
มีประสบการณ์ในการจัดงานขนาดใหญ่ 
โดยไม่ต้องจ้างบุคคลภายนอกมาท�างาน
แต่อย่างใด อย่างน้อยสถาบันการศึกษา
อืน่กไ็ด้เหน็ต้นแบบของการจดัการศกึษา
ดนตรีด้วย
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Cover 
Story

Special Interview 
with SEADOM 

Executives Formers

The SEADOM Association started with 
the idea of Assoc. Prof. Dr. Sugree 

Charoensook, Dean of the College of Music, 
Mahidol University, to have a conference 
of Asian music administrators in order to 
share ideas, connections, friendships, and 
to work collaboratively together for the 
good of musicians from the region. The 
original idea was to meet all Asian music 
administrators and extend throughout Asia, 
but the strongest responses were from the 
Southeast Asia region. Nevertheless, the 
SEADOM conference is still considered 
successful; in 2017, SEADOM was 
recognised by the Association of Southeast 
Asian Nations (ASEAN) Secretariat as the 
first music-related NGO to be associated 
with ASEAN. Afterwards, it was properly 
registered as an official association in 
Thailand in 2014.

Story:
 Nitima Chaichit (นิธิมา ชัยชิต) 

Questions: Joseph Bowman (โจเซฟ โบว์แมน)

The 1st meeting was held on July 
12th - 13th, 2008 at the campus of the 
College of Music, Mahidol University, 
and the 10th SEADOM Congress was 
held on March 15th-17th, 2018, at the 
Southeast Asia Music Museum and the 
College of Music, Mahidol University, 
together with more than 70 members 
from all 10 countries in Southeast Asia. 
The Music Journal had the chance to get 
an exclusive interview with two of the 
most important figures in shaping the 
group and their vision for SEADOM, 
Professor Bernard Lanskey (President of 
SEADOM), Dean of the Yong Siew Toh 
Conservatory of Music at the National 
University of Singapore, and Associate 
Professor Dr. Sugree Charoensook (Vice 
president), Founding Dean of the College 
of Music, Mahidol University in Nakhon 
Pathom, Thailand. 

What were your initial thoughts about 
the first SEADOM gathering in 2008, 
which was originally titled the Asian 
School of Music Directors Conference?

Professor Bernard Lanskey 
Well, I’d say the first gathering 

was not yet the SEADOM gathering, 
because the aspiration was to try to get 
all of Asia talking to each other. So what 
became clear was that the Southeast 
Asian institutions were more interested in 
this conversation than the North. China, 
Japan, and Korea have their own systems, 
so they felt they didn’t have that same 
need to connect. And it was Dr. Sugree’s 
idea that we should have a forum that 
we could share what is going on. But in 
that meeting I felt great because it was 
a small group, but it became clear what 
could be done.



15

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook 

We try to put those people together, 
like a round table to talk face to face, 
and then they can see their eyes and the 
music comes later. That is what we tried 
to do, because every school was open 
to the West, open to China, Japan and 
even to Europe, but they were not open 
to each other among Southeast Asia. 

Professor Bernard Lanskey 
And then it became the main drive, it 

actually became much more of a political 
value in Southeast Asia, so universities 
are really where that happens these days. 
But we felt then, it’s very important for 
music to get that connection going.

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook 

Because before 2008, in music 
they felt like, I am better than you, you 
are better than me. They seem like they 
lack communication, and then they meet 
together, set up the attitude for equal 
opportunity. They think it is one of the 
most important ideas.

How was it decided to narrow the 
focus to only Southeast Asia?

Professor Bernard Lanskey
Because it is where we saw the 

interest was there and building the 
relational identity became more important 
than building the Asian identity. I still 
think there is potential to build the 
Asian identity. But there are already 
650 million people in Southeast Asia, so 
it is important to build up connections 
even in this region. And the other things 
become clearer over the years: different 
countries and different organizations have 
a different ambition as whether or not 
they see a regional value. So we have 
to work hard for the regionalisation to 
be well understood.

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook 

I think to support each other among 
Southeast Asia, they need to open the 
door, and they need understand each 
other, and feel that we are the same and 
want to help each other. Normally, Laos, 
Cambodia and Vietnam, they are looking 
forward to France. Myanmar, Malaysia 

and Singapore, they are looking forward 
to England. Thailand and Philippines 
are looking toward the United States. 
But those countries are far away, but 
among Southeast Asia after they talked 
with each other, then this organization 
can talk to anybody.

Can you talk about how SEADOM 
really found its footing and focus?  
Was it the 2012 gathering in Malaysia?

Professor Bernard Lanskey 
I think actually it’s interesting. I think 

in fact, we had a gathering in Singapore 
in 2009, so the first one after the in 2008 
gathering, and what was great then is that 
the president of the European Association 
of Conservatoires came to that gathering 
and gave a very strong presentation to 
those who were there about the value 
of having an original identity through 
time, not just now, but all through time. 
And it began to become clearer to move 
away from just a formal gathering, more 
toward a questioning of what the region 
was. The good thing about the Malaysia 
meeting was its biggest problem, which 
was the smallest gathering we ever 
had. There were only probably about 
less than twenty people there, but we 
brought somebody who had built up the 
European network. So he gave a lot of 
focus to questions you might ask each 
other to build up structure, so in terms 
of beginning to give a matrix structure to 
the organization, some of the Malaysia 
things became important. But I think 
also there was a gathering here after the 
Singapore meeting, in 2011, which was 
also interesting, because each section 
has actually opened up something new. 
Thailand and Malaysia (in 2011, 2012, 
and 2013) were about giving out a new 
infrastructure. Reaching out into Ho Chi 
Minh was fantastic. Once, we actually 
had a day away from the institution and 
then people began to think much more 
openly, so like the point where Dr. Sugree 
was making before, people think like this 
very close in. Suddenly when they were 
out in the countryside, it felt much more 
natural, and then they started thinking 
they could work with each other.

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook

If you focus into people in Southeast 

Asia, they are the same and also they are 
different in terms of religions, languages 
and beliefs. Those things are difficult 
to join together. But when they are 
talking about music, they are the same. 
So music will open their hearts so that 
they have something in common to talk 
about. And every meeting, every country, 
they have their own ideas, they have 
their own connection and when every 
country shares the ideas, information, 
connections, it became strong and big for 
Southeast Asia and they will learn from 
each other. Finally, 2018 now, everyone 
is looking forward to sharing more and 
you can see the change.

What benefits have you seen from the 
SEADOM gatherings, as you look out 
on the landscape of music education 
in Southeast Asia?

Professor Bernard Lanskey 
People know each other now, but 

in 2008 no one knew each other, so we 
were working together where people 
thought the two strong organizations in 
Southeast Asia should be fighting each 
other, (if you use the same philosophy, that 
was happening out there). But what we 
actually know we need to work together 
to bring this up. The two things I would 
say: one is people are now accepting 
each other and people are much more 
committed to a future that is regional 
and believe in quality in the region. For 
example, there were a number of years 
where one almost had to run the event 
as like a solo event. You had to pretty 
much to talk all the time to keep people 
energized. Now we have a team of people 
who are all extremely capable themselves 
and this is a big shift, and also the region 
has grown. I mean that the new schools 
have developed enormously and there’s 
a lot more global appreciation of what is 
happening in the region. For example, 
I was on the council of the European 
Association of Conservatoires, and they 
want us to session with them in Graz 
in November because they see mutual 
conversational possibilities.

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook

I think up to now, 2018, before 
the weakness of Southeast Asia, they 
were not talking to each other and they 
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were not open. And the scary part of 
the situation at that time is nobody 
opened their pockets, because they feel 
like “I don’t want to pay for it”. Today 
everyone pays for it. Of course it’s behind 
the scenes but I can see that everyone 
opens, not just open mind, open heart, 
but they also open pockets. Sharing has 
become more important. It benefits more 
for every country in Southeast Asia that 
they can have more friends, they travel 
and they change it. I think in the future, 
in a few years, Southeast Asia music 
students will become stronger and the 
ability of students’ performance will 
gradually grow up.

Professor Bernard Lanskey
And the questioning and the curiosity 

also goes up, so when this year, we also 
have a student project. I think there are 
24 students, and we had to turn away 
students from an institution who wanted 
to send them in because we couldn’t take 
any more people. About opening pockets, 
those institutions have to pay for their 
students to come. When we first started 
this, only four schools were interested. 
But this time it’s very much everybody 
who wants to be part of it.

How do the working themes fit in with 
SEADOM and what should be their 
“next steps”?

Professor Bernard Lanskey 
So for each year we have a theme, 

this one is about transcending borders. 
The border is not just geographical; I 
mean sometimes the border is very local. 
Sometimes the border is conceptual. I 
think sometimes the border can be we 
ourselves not knowing what we are 
doing, and we need to ask experts from 
elsewhere. So this is the first time all of 
the speakers have lived a lot of their lives 
in South East Asia: two of them were 
born here and the third one has invested 
a lot of their life here. And I think when 
one looks at the abstracts, they always 
bring us things with completely different 
perspectives from people who come in 
from the outside. That was very exciting. 
We begin to have an authentic local voice 
and religion. And the next thing is to 
build up quality, so the first thing is to 
have conversation. And the next thing is 
to go through that conversation, to make 
music more accessible, more universal 
and just more present. 

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook

One thing that I can see growing 
up of communication is the language 
and technology of students in the future. 
Right now we have international schools, 
maybe around 500 international schools 
in Southeast Asia, and those schools 
need music teachers. And most of the 

international schools hunt the seniors, 
all the retired music teachers from 
abroad to come. Now Southeast Asia 
music schools can build music teachers 
among themselves, not the whole thing 
but at least 10-50%. I believe from 500 
international schools from Southeast 
Asia will be more the local ones who 
can teach at international schools. And 
also the hotels, first class hotels, five-star 
hotels in Southeast Asia, at least 500 
hotels also need music performers. I think 
the music students from Southeast Asia 
they will be able to perform on those, 
and it means we can create more jobs 
for students.

Professor Bernard Lanskey
I also understand the concept 

of well-being. So it’s not only hotels 
but also hospitals, eventually can be 
reconnecting with music from something 
out of their culture. It’s about creating 
new environments, schools, hospitals, 
hotels creating an organic authentic 
community of musicians. Respect itself, 
believe in itself and that’s when the 
beginning will happen. 

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook

The strong schools in Southeast Asia 
will deliver the quality to young schools 
through the students they change. One of 
the most important things they can see 
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is that Southeast Asia schools of music 
become stronger in quality.

Professor Bernard Lanskey
And we have some very specific 

projects, for example, we were just talking 
with somebody from Vientiane, Laos and 
3 years ago very little was happening to 
suggest they believed in music in Laos. 
But because some of the projects where 
our students can connect with the students 
there, and the young teachers there, it 
begins to develop in belief and next it 
will grow in quality, and it will become 
more visible to people and the people 
will believe in music more. I’ve been 
to one school in Southeast Asia where 
it was clear that not even the school 
believes in music in that country. And 
that can help us to tell why many people 
do not believe in that music more, yet 
that country has fantastic music. But it 
has to have a political visibility.

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook 

Behind the scenes, SEADOM 
is helping each school, each country 
politically, because SEADOM became 
an international organization. But the 
government is a local organization. 
When those government education 
bureaus saw organization they respect 
more than their own school. They respect 
SEADOM. SEADOM also helps not only 

the homeland of each country but also 
helps in all Southeast Asia in the region.

Talk about the growth of the Congress 
– with the upcoming Congress expected 
to be the largest yet?  What makes 
people and institutions connect with 
the gathering?

Professor Bernard Lanskey 
This one now is the largest, because 

of population, music development and 
so on. Also, Thailand has the largest 
number of members anyhow so if we put 
a congress in Thailand, more people can 
come more easily. And also Thailand is a 
sort of middle of Southeast Asia, so you 
can fly by your own straight direction 
and come to Bangkok. So you don’t have 
to fly south, for example.

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook 

I think SEADOM has become more 
respected to everyone too. I mean every 
dean from each country, they respect, 
they know, and they want to join. At 
least they can talk to other and they can 
share experience. For me, the purpose 
of having SEADOM conversation is 
very wonderful.

What would you like to see in terms 
of development for both the Congress 
and the Association over the next 10 
years?

Professor Bernard Lanskey 
I think this is a very important 

question. Because there is a risk that 
people think SEADOM is a congress, 
because that’s the one time people engage 
with it most. But the congress acts as 
the catalyst for the next year and the 
opportunity for sharing. But we should be 
able to do more than that. We’re focusing 
a lot on how to create a digital platform 
for the region, so the conversation can 
been more ongoing and the information 
has been shared more quickly. So at the 
first congress, for example, we wouldn’t 
see it in a minute but for a month. This 
one, they will be out in the next week 
because digitally we can’t upload it 
straight away in zone. So building up in 
terms of what we can do in the congress 
and association, building up in the digital 
dimension practice using technology, a 
lot of conversation can be eye to eye, 
but it is not necessary to be in the same 
room. So the digital dimension is really 
important thing for us. And the other 
thing is a genuine respect for the quality; 
we have to build up genuine respect for 
the quality in different situations. So we 
can rely on each other to act as critical 
friends for what is going on. At present, 
it is still a risk to go out of the border 
world for that. But the border world 
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doesn’t understand the local context in 
quite the same way, so we have a lot of 
richness to share.

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook 

I think in 10 years now, each intuition 
in Southeast Asia in each country will 
have their own strengths and then they 
can learn each other. But the weakness 
can share from the strengths and the 
strengths can share with other schools. 
And sooner or later, each school will 
be the highlight of their own strength 
and then they can exchange, can share. 

Professor Bernard Lanskey 
They will be aware of the world 

around them.

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook 

And when the people outside of 
Southeast Asia are looking to SEADOM, 
they will connect to SEADOM and then 
they will connect to the area that they 
want to go. For example, Singapore is 
very strong one formal. The world will 
know and Southeast Asia they will. If 
they want to come to share, they come to 
SEADOM. I think even Laos, Cambodia, 
and Myanmar, will become stronger in 
music education.

What is your favorite memory from 
a SEADOM Congress?

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook 

For me, I think I am very happy to 
see old friends, old music teachers and 
old experiences. I learned from them a 
lot, I learned to listen to their experience, 
what they went through. And then of 
course my own old experience to share 
with them, we exchange the ideas. This 
is my good memory.

Professor Bernard Lanskey 
For me, there are two moments 

actually. One was as the boat was pulling 
out on the Irrawaddy, Yangon. And on the 
side, the local people were fishing and 
feeding their birds. You can see what is 
happening, practically every evening at 
that place. The people on the boat were 
increasing from around the world, not 
only Southeast Asia, recognized that 

beauty of this local experience and then 
can be able to share formally the different 
perspectives of what they were seeing. 
To me, that was like the essence of the 
project in informal form. And another 
one was these crazy days when we went 
out to the middle of the countryside in 
Vietnam, and we were meeting with a 
guy at the sort of lake with chickens, and 
vegetables were growing, and unfortunately, 
particularly the chickens were for the 
lunch. With these concepts it’s much more 
open. If you go the congress in Europe, 
normally in November, everywhere is 
very cold, everything is indoors. Here 
it is very open and very more sun; this 
is my memory and I think this was very 
powerful.

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook 

The scenery in Southeast Asia is 
still virgin, and most music teachers, 
music directors, they know their own 
environment and they want to share. 
That beauty, those natures can create 
and also inspire everyone. It is a good 
moment for SEADOM.

You and Dr. Sugree have formed a 
strong and effective working relationship 
over the past 10 years, and that shared 
energy is a major reason for the growth 
of SEADOM – what has it been like 
collaborating with him? 

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook

 For me, I do nothing. I just sit down, 
watch, and drink coffee. And I think when 
we pass to the next generation, they know 
what to do and we only guide whenever 
possible.  And it is their choice, not my 
choice. But at least we  nurture by love. 

Professor Bernard Lanskey
I think at the beginning, we were 

probably the two with the  strong visions 
of what this could be. And we didn’t 
necessarily have the same vision of 
what this could be. And I think what’s 
involved is a shared vision and exactly 
understood and it’s been developed now 
by others. So it is exactly that, you were 
the first phase, you have to drive the car, 
whereas now you can sit a little bit more 
as a passenger.

 And that’s a much more pleasant 

and healthy experience. I mean the 
support of Mahidol to giving them an 
instructor were absolutely critical in a 
lot of things. If the College of Music, 
Mahidol University would have not been 
here, this would not work the same way. 
It has to be collaboration at the beginning, 
because if any individual school took it 
as their own project, it will be different. 
This needs to be a collaboration between 
different organizations, and different 
people, for it to have the power.

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook 

The two of us, we ran two parts. 
The first part is the foundation, College of 
Music, Mahidol University. The second 
part for the future and go on, Lanskey 
does it, because my part is to support 
the foundation, the idea. His part is to 
take the foundation to help it grow, and 
communicate with everyone. And make 
two things become one.

Professor Bernard Lanskey
And then we have a third phase, 

which is now, in which is the foundation 
is authentic, my pushing of the growing 
is a little bit like a farm fertilizer. But the 
third phase is becoming more organic 
and it is really genuine growing and 
developing as people who have lived 
here much longer than me can now shape 
and take what is here forward. And it is 
interesting to see how much this campus 
has been growing in the last decade. I 
am very excited to be able to go to the 
Museum of Southeast Asia Music, which 
was really like a dream 10 years ago.

Favorite part of every Congress?  

Professor Bernard Lanskey
The point where people can get 

together on the dinner on the first night, 
where people are greeting each other 
again but have grown into the rich 
environment which has a local identity, 
that’s probably it for me.

Associate Professor Dr. Sugree 
Charoensook

I think the local music, local 
food and local environment and people 
drinking, talking to each other. It means 
that is the complete congress. 
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TIJC Lifetime 
Achievement Award 2018

อาจารย์ชาตรี อ่อนลมูล
เรื่อง:

กฤษติ์ บูรณวิทยวุฒิ (Krit Buranavitayawut)
อาจารย์ประจ�าสาขาวิชาดนตรีแจ๊ส

วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล

อ าจารย์ชาตรี อ่อนลมูล หรือรู้จักใน
วงการดนตรแีจ๊สในนาม อาจารย์ “แฉะ” 

เจ้าของรางวลั TIJC Lifetime Achievement 
Award ประจ�าปีพทุธศกัราช ๒๕๖๑ (เชดิชู
เกยีรตใิห้แก่ผูท้ีม่คุีณปูการกบัวงการดนตรี
แจ๊สของประเทศไทย)

อยากให้อาจารย์ช่วยเล่าประวัติตั้งแต่
วัยเด็ก

ผมเกิดที่ในสวนจังหวัดนนทบุรี 
ต�าบลบางศรีเมอืง เรยีนทีโ่รงเรยีนวดัพฒิุ
ปรางค์ปราโมทย์ จนจบชัน้ประถมศกึษา 
มพีีช่ายแม่เดยีวกนั คนละพ่อ คอื พันโท 
วชิติ โห้ไทย (ศลิปินแห่งชาต ิสาขาศลิปะ
การแสดง ประเภทดนตรไีทย-โยธวาทติ) 
ผมเกิดวันที่ ๓๐ มกราคม พ.ศ. ๒๔๘๗ 
ตามบัตรประชาชน แต่จริงๆ แล้ว เกิด 
พ.ศ. ๒๔๘๕ ไปแจ้งช้าเพราะเกดิน�า้ท่วม
ใหญ่กรุงเทพมหานคร

อาจารย์เริ่มศึกษาดนตรีอย่างไร
ตอนนั้นพี่ชายได้เข้าไปเรียนที่กอง

ดรุยิางค์ทหารบกก่อน ซึง่ท่านสนใจเรือ่ง
ดนตรีมาก่อนหน้าแล้ว ญาติพีน้่องคนอืน่
ก็ไม่มีใครสนใจทางนี้ เขาเป็นคนแรกใน
ตระกลูทีส่นใจดนตร ีและเป็นนกัคลารเินต็ 
ที่เก่งมาก ผมยอมรับเลย

พี่ชายจึงเป็นแรงบันดาลใจให้อาจารย์
อยากเล่นดนตรี

ไม่ใช่เลย เขาบงัคบัให้ผมเล่น แต่เดมิ
ผมกไ็ม่ได้ชอบอะไรมากมาย เขาบงัคับให้
ซ้อมคลาริเน็ตจนผมติด สุดท้ายพ่ีสะใภ้
มาบอกว่า หยุดบ้างก็ได้นะ แต่ผมหยุด
ไม่ได้แล้ว มันติด เล่นไปเล่นมามันก็เข้า
กระดกูด�าแล้ว ถอนตวัไม่ขึน้ หลงัจากนัน้ 
พีช่ายพามาเข้าอยูท่ีก่องดรุยิางค์ทหารบก 
ถนนโยธี มาฝึกก่อน ๑ ปี ตอนปี พ.ศ. 
๒๔๙๙ และเริม่บรรจเุป็นนกัเรยีนดรุยิางค์ 
พ.ศ. ๒๕๐๐ เรียนอยู่ ๓ ปี ตอนนั้นเล่น
เครื่องอีแฟลตคลาริเน็ต แล้วก็เปลี่ยน
เป็นบีแฟลตคลาริเน็ต ระหว่างเรียนก็
มีอาจารย์จากฝรั่งเศสมาสอนหลักสูตร
พิเศษ ช่ือ ยอร์จ เมรติงั เป็นคนเป่าโอโบ  
มาสอนทีก่องดรุยิางค์ทหารบก ต้องสอบ
เพ่ือจะเรียนกับเขา ผมสอบได้ท่ีหนึ่ง 
อาจารย์งงเลย ด้าน ear training ผม
ได้เต็ม เข้าห้องไปนะ อาจารย์กดเปียโน 
ไม่ได้บอกว่านี่โด หรือเร ก็กดไป แล้วก็
ฟัง ได้คะแนนเตม็ ผมเรยีนด้วยตวัเองนะ 
กว่าจะได้ perfect pitch (ความสามารถ
ในการแยกแยะระดับเสยีงของโน้ตในทันที) 
ไม่ได้เรียนจากทีไ่หน ฝึกด้วยตัวเอง เวลา
ขึ้นรถเมล์หรือเปิดวิทยุ พอได้ยินเพลงที่
เปิด ผมก็จับว่ามันน่าจะเป็นคียนั้นคีย์

นู้น เสียงนู้นเสียงนี้ แล้วมาเทียบเสียง
กับเครื่องดนตรีว่าตรงไหม เช้ามาทุกวัน
ตอนตีห้า ก็ฝึกเป่า long tone เวลา ๓ 
ปีที่เรียน ผมฝึกตลอด สมัยนั้นติวเตอร์
เป็นแบบฝึกหัดแบบยาวมาก ผมเป่าจน
จบ ซึ่งมีไม่กี่คนที่เป่าจบ เล่นยากมาก 
บทท้ายๆ นี่ยากมาก

ตอนที่อยู่ดุริยางค์ทหารบก เรียนเพลง
คลาสสิก เรียนทฤษฎีดนตรี บทเพลง
ที่เล่นก็จะเป็นมาร์ชวงโยธวาทิต หรือ
บทเพลงคลาสสกิ แล้วอาจารย์มาสนใจ
ดนตรีแจ๊สได้อย่างไร

ช่วงปีที ่๓ ผมเร่ิมเล่นอลัโตแซกโซโฟน  
แล้วสมยัยคุน้ัน นักดนตรีฟิลิปปินส์ได้เข้า
มาในบ้านเรา เล่นแจ๊สเก่งมาก ผมไปดูเขา
เป่า ก็รูสึ้กชอบ อย่าง Ben Conception ก็
ชวนผมไปเป่าด้วย เขาเล่นเทเนอร์ ผมเป่า
อลัโต ตอนทีผ่มยังเป็นทหารอยู ่กเ็ริม่ไป
เล่นไนต์คลบั ได้มโีอกาสเจอคนเก่งๆ ท�าให้
สนใจเรือ่งแจ๊ส และมเีพือ่นฟิลปิปินส์คน
หนึง่ เขาพดูไทยได้บ้าง องักฤษบ้าง เป็น
คนแนะน�าแผ่นเสยีงของ John Coltrane 
มาให้ฟัง ผมฟังแล้วกช็อบเลย ชอบมากๆ 
ตอนนัน้เขายงัมชีวีติอยู ่ยงัไม่ตาย ฟังแล้ว
วางไม่ได้ ปิดไม่ได้ ตอนนั้นฟังแล้วยังไม่
เข้าใจว่าเขาเล่นอะไรอยู่ แต่รู้สึกว่าชอบ
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เลย ยิ่งฟังยิ่งรู้สึกว่าเก่งมากๆ ไปฟังคน
อื่นผมก็ไม่ประทับใจ สู้ John Coltrane 
ไม่ได้ อย่าง Coltrane นี่ ในโลกไม่มีใคร
เหมือนเขาแล้ว มือแซกคนหลังๆ นี่ตาม
เขาหมด สังเกตไหม เขาเหมือนเป็นครู 
แต่ถ้าไปถามนักดนตรีในไทยตอนนั้นก็ไม่
ค่อยมีใครรู้จัก

เมือ่อาจารย์ฟังแจ๊ส และชอบแจ๊ส อาจารย์
มีแนวทางการฝึกฝนอย่างไรบ้าง

แจ๊สนี่ ๘๐% เราต้องฟัง เอาเทป
เป็นครู การฟังส�าคัญที่สุด ดีที่สุด ผมก็
เอาจากตวัอย่างประสบการณ์ของผม ฟัง
มากๆ ฟังจนตดิห ูชอบใครกฟั็งคนนัน้ ไม่
ได้ถึงขนาดแกะเล่น แต่แค่ฟัง ฟังแล้วก็
เป่า แล้วส�าเนียงมันก็จะไปเอง 

ตอนท่ีอาจารย์ฟัง และต้องไปเล่นกับนกั
ดนตรีฟิลิปปินส์ด้วย แล้วมีเพลงที่เขา
เล่นกันที่เป็นแนวสแตนดาร์ดแจ๊ส พอ
เราได้ฟังมา เราเอาที่ฟังมาเล่น หรือว่า
เราต้องเรียนรู้เพิ่มเติมอย่างไร

มันก็ไปตามอัตโนมัติ เพราะเป็น
ผลจากการที่เราได้ฟัง แต่เราก็ต้องฝึก
ด้วยนะ พวกฟิลิปปินส์เขาเก่งอยู่แล้ว 
เขาท�าอย่างไรเราก็ท�าตามนั้นเหมือนกัน 
เรากท็�าได้เหมอืนเขา อย่างวง Vic Luna 
Big Band เล่นที่โรงแรมมณเฑียร เขา
ก็ตามผมไปเล่น ทั้งๆ ที่เพื่อนผมที่เป็น
ฟิลิปปินส์เป่าแซกว่างอยู่ก็ไม่เรียก มา
เรียกผมไปเล่นกับบิกแบนด์ แต่ผมก็ได้
จากพวกฟิลิปปินส์เยอะ มีครั้งหนึ่งไป
เล่นงานเปิดโรงแรมรอยัล ออร์คิด ตรง
สี่พระยา เล่นกับวงโทนี อากีลาร์ เป็น
นกัดนตรฟิีลปิปินส์ทัง้วง มผีมคนไทยคน
เดียว เล่นบนเรือโอเรียนเต็ลควีน ล่อง
เรือมาจากพระประแดง สมเด็จพระนาง
เจ้าฯ พระบรมราชินีนาถ ในรัชกาลที่ ๙ 
เสดจ็พระราชด�าเนินมาเปิดงาน ทรงโปรด
มาก ขอเชก็แฮนด์กบันกัดนตรทีกุคน พอ
ถึงผม ผมต้องก้มลงกราบ สมเด็จท่านก็
ทรงตรัสถามว่า อ้าว คนไทยหรือ เราก็
ไม่กล้าเช็กแฮนด์ด้วย

ตอนนั้นเมื่อเริ่มเข้าสู่วงการดนตรีอาชีพ 
คือมาที่แจ๊สเลยหรือเปล่า

ไม่ใช่ ผมเริ่มไต่เต้ามาจากลูกทุ่ง 
เล่นแบกอัพให้หลายๆ คน เช่น สุรพล 
สมบัติเจริญ ผ่องศรี วรนุช ชาย เมือง
สงิห์ ตัง้แต่สมยัเรียนอยู ่แต่ก่อนหน้าทีจ่ะ
มาเล่นกบัพวกฟิลปิปินส์นะ และกเ็ล่นกบั
ครสูมาน กาญจนะผลนิ ด้วย เป็น First 
Sax Alto ประจ�าวงกาญจนะผลิน สมัย
ทีค่รสูมานยงัมชีวีติอยู ่มรีายการออกทวีี
ช่องสี่ ที่บางขุนพรหม เป็นประจ�า สมัย
นั้นมีอยู่ ๒ ช่อง ช่องห้าสนามเป้า ช่อง
สีบ่างขุนพรหม ตอนนัน้ยงัรบัราชการอยู่ 
ยงัต้องมงีานเดินแถว มงีานบรรเลงในวง
หสัดนตรตีลอด แต่ผมกน้็อยใจ อยูม่าเกนิ 
๑๐ ปี ไม่ได้ยศอะไรเลย สิบตรกีไ็ม่ได้ สบิ
โทก็ไม่ได้ เพื่อนนี่ไปนู่นกันแล้ว ผมยัง
เป็นพลทหารอยู่เลย จึงตัดสินใจลาออก

แล้วออกมา ชีวิตเปลี่ยนไปไหม
เราก็ไปเล่นงานข้างนอก ไปเล่นกับ

อาจารย์สมเจตน์ (สมเจตน์ จลุณะโกเศศ)  
เขารูว่้าผมเป่าแจ๊สได้ เลยตามผมมาเล่นประจ�า 
มงีานทีไ่หนกเ็ล่น ลูกทุง่เริม่ไม่ค่อยได้เล่น
แล้ว เริม่เล่นลกูกรงุ กบัพีสุ่เทพ วงศ์ก�าแหง  
เคยเป็นหวัหน้าวงสเุทพโชว์ เล่นทีช่่องห้า
สนามเป้า ได้ออกรายการเยอะ ต่อมาก็
เล่นกบัธานนิทร์ อนิทรเทพ เป็นเพือ่นกนั
ตัง้แต่อยู่สดีาไนต์คลบัมาด้วยกนั เรยีกว่า
เพื่อนสนิทเลย 

กลับมาที่เรื่องของแจ๊ส นอกจากเล่น
บิกแบนด์ เล่นวงเล็กที่เป็นสแตนดาร์ด
แจ๊สด้วย ทราบว่าอาจารย์ยงัเล่นฟิวชัน่
แจ๊สกบัวง Bangkok Connection ด้วย 

คือตอนนั้นก่อนจะมาเล่นกับวง 
Bangkok Connection กเ็ล่นกบัวง Infinity 
มาก่อน ตั้งแต่ช่วงแรกที่อ๊อด (ศรายุทธ  
สปัุญโญ) ตัง้วงเลย ผมเป็นคนแซกคนแรก
เลย หลงัจากนัน้ออกมาอยูว่ง Bangkok 
Connection กบัแฮงค์ (โอสถ ประยรูเวช)  
มาหลายปี เล่นประจ�าอยู่ที่ผับชื่อ บลูส์
แจ๊ส ซอยสุขุมวิท ๕๓ เป็นบ้านของ 

Bangkok Connection เลย

มีความแตกต่างกันอย่างไรระหว่างการ
เล่นในสไตล์ฟิวชั่นแจ๊สกับสแตนดาร์ด
แจ๊ส ท่ีอาจารย์เล่นทัง้สองอย่างในตอนนัน้

ฟิวชั่นมันจะหนักทางแกะ ผมเล่น
เพลงของวง Spyro Gyra คนอื่นเขา
โน้ตแผ่นเดยีว ของผมโซโลสามแผ่น แล้ว
ผมก็จ�าได้เลย ทั้งๆ ที่ยังไม่เคยจ�าเลยนะ 
จ�าได้เลยว่าคือเพลง Here Again สมัย
โน้นก็มีเพลง Morning Dance, Shaker 
Song ที่ดังๆ หลายๆ เพลงเขาดัง แล้ว
เพลง Here Again นีเ่ป็นเพลงทีโ่ซปราโน 
โซโล ตอนที่ผมออกไปอยู่หน้าเวที ไม่ดู
โน้ตเลย จ�าได้หมดแล้ว เป็นวงแรกที่ผม
ต้องจ�าโน้ต มันต่างกันตรงที่ว่า เราต้อง
แกะ ต้องฝึก ต้องจ�า ก็ต้องฟัง ก็เหมือน
กับสแตนดาร์ดแจ๊สเหมือนกัน ก็ต้องจ�า 
ฟังบ่อยๆ มันก็เข้าไปในหัว ผมแนะน�า
ลูกศิษย์ลูกหาหลายๆ คนว่า ให้ฟัง แล้ว
ให้จ�า ว่าเราจะเล่นเพลงแนวไหน แนว
เพลงนี้มันออกเพลงแนวอะไร เศร้า ดีใจ 
อะไรต่างๆ เราต้องฟัง พอฟังแล้วเอาไป
ปฏิบัติ ถึงจะไม่ได้เต็มร้อย มันก็ยังถูก
ทิศทาง คือเราเล่นแบบรู้ว่าเพลงน้ีมัน
สนกุ กต้็องเป่าให้มันสนกุ เป่าอย่างไรให้
มันสนุก ต้องฟัง ก็ได้มาจากการที่เราฟัง 
บางเพลงเป่าเศร้า โหยหวน เป่าอย่างไร 
ก็ต้องฟัง ตัวโน้ตไม่ต้องไปก๊อบปี้เขามาก 
แต่เราได้มาจากการฟัง มันก็ได้ การฟัง
ถือว่าเป็นครู เป็นครูใหญ่

อาจารย์เน้นเรื่องการฟังมากเลย แต่ว่า
บางคนมีหูที่ไม่เท่ากัน หมายถึงว่า ฟัง
แล้ว ฟังเยอะ แต่ฟังผ่านๆ บางคนก็ฟัง
เพื่อความผ่อนคลาย ถ้านักดนตรีก็จะ
ฟังอีกแบบหนึ่ง อาจารย์มีข้อแนะน�า
อย่างไรว่าในการฝึกฟังเพลงของอาจารย์ 
อาจารย์ได้ยนิหรอืมองเหน็อะไรบ้างจาก
การฟัง ในมุมมองของอาจารย์

อย่างผมฟังของ John Coltrane 
ผมฟังทุกตัวโน้ตที่เขาเป่า ทุกนิ้ว ตัว
ไหน อันนี้ตัวโด อันนี้ตัวซอล ผมนึกถึง
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ภาพนั้นเลย พอได้ยินเสียงปุ๊บ จะนึกถึง 
fingering ได้เลยว่าเป็นโน้ตอะไร คือเรา
ฟังแล้วไม่เหมือนคนธรรมดาที่เขาฟังกัน 
ตอ้งฟงัแบบนักดนตร ีมนัจะมีจ�าเพาะว่า
นกัดนตรเีขาฟังกนัอย่างน้ี ไม่เหมอืนกบัที่
ชาวบ้านฟัง ชาวบ้านเขาฟังกันผ่านๆ ใช่
ไหม แต่นักดนตรีนี่ โดยเฉพาะคนแซก 
อย่างที่บอกว่าฟังแล้วนึกถึงนิ้วเลย ว่า
เขาเป่าตวัอะไรอยู ่มนัเลยได้ผลมากกว่าที่
เราจะฟังผ่านๆ เป็นครใูหญ่เลยแหละพวก
เทป ซีดี เพราะอย่างน้อยถ้ารู้จักวิธีการ
ฟัง บางคนจะนึกถึงเครื่องดนตรีที่ตัวเอง
เล่นเลย ไม่ใช่แค่ฟังผ่านๆ นอกจากได้ยนิ
เสยีง กน็กึถงึน้ิว เหน็เทคนคิทีใ่ช้ก่อนทีจ่ะ
น�ามาฝึกกับเครื่องมือของตัวเอง

การเป็นนกัดนตรอีาชพีกว่า ๖๐ ปี จนถึง
ปัจจบุนั ทราบว่าอาจารย์กย็งัเล่นดนตรี
อย่างต่อเนื่อง โดยเล่นประจ�ากับวง
ฟองน�้าที่มีอาจารย์บรูซ แกสตัน เป็น
หัวหน้าวง ช่วยเล่าให้ฟังว่ามาร่วมงาน
กันได้อย่างไร

เขาจะเปิดโรงเบียร์เยอรมันตะวัน
แดงใหม่ที่รามอินทรา เมื่อ ๑๓ ปีที่แล้ว 
อาจารย์บรูซ แกสตัน ก็หานักดนตรีมา
เล่น ผมก็เลยไปออดิชั่น เขาก็รับ แต่ไม่
เคยรู้จักกันเป็นการส่วนตัวมาก่อน สมัย
ก่อนผมเคยเห็นเขาที่เชียงใหม่ ตอนผม
ไปอยู่เชียงใหม่ ๑๕ เดือน เป็นหัวหน้า
วงที่รินแก้วไนต์คลับ เห็นฝรั่งคนหนึ่งมา
สั่งอาหาร แล้วพูดว่า ขอก๋วยเตี๋ยวเส้น
ใหญ่ เผ็ดๆ หน่อยครบั เป็นฝร่ังท่ีพดูไทย
ชัดมาก แต่ตอนนั้นไม่ได้คุยกัน

อาจารย์มผีลงานอลับัม้เด่ียวแซกโซโฟน
ในสไตล์ฟิวช่ันแจ๊ส ชือ่ Moment of Love 
ซึง่เป็นหนึง่ในอลับัม้แจ๊สทีม่กีารประพันธ์ 
การเรียบเรียง และการบรรเลงโดยนัก
ดนตรีแจ๊สชาวไทยทั้งหมด

ออกกับบรษิทั อเีอ็มไอ (ประเทศไทย) 
จ�ากดั ทีเ่ป็นแบบเตม็ตวัคอืรปูผมอยูห่น้า
ปกเลย ซึ่งก่อนหน้านี้ ผมจะอัดให้ใคร
ต่อใครเยอะไปหมด อยู่ในห้องอัด ลงชื่อ

บ้าง ไม่ลงชื่อบ้าง หรืออัดไปเป็นชุดก็มี 
เป็นเพลงบรรเลง เพลงไทยก็มี แต่ไม่มี
ชื่อ มีบ้างไม่มีบ้าง แต่อันน้ีเหมือนเป็น
ทางการชุดแรก แล้วก็ชุดสุดท้าย พออัด
ไปแล้ว ฟังมาสเตอร์แล้ว เพื่อนๆ บอก
ว่า ดีมากเลย สู้เขาได้ เป็นเพลงบรรเลง
แต่งเองกบัเพ่ือนสองคน ท�าเพลงเอง นกั
ดนตรีเลือกเอง เล่นสด บางเพลงก็ใช้ 
Sequence ท�ากบัอัน๋ (ปธยั วิจติรเวชการ)  
มอืคย์ีบอร์ดวงบางกอก มาเป็นโปรดิวเซอร์
ให้ แล้วก็ให้เล็ก วงบางกอก (สมชาย 
ศักดิกุล) เขาตั้งชื่อให้

นอกจาก Moment of Love ซึง่เป็นผลงาน 
ที่อาจารย์ภาคภูมิใจ ยังมีผลงานอย่าง
อื่นอีกหรือไม่ เช่น มีการแสดงครั้งไหน
ที่ภาคภูมิใจที่สุด

ผมเป็นนกัดนตรอีาชีพ ผมตัง้ใจเล่น
อย่างดีที่สุดในอาชีพของผม โดยส่วนตัว
แล้วผมจะเล่นออกไปให้ดีท่ีสุด ไม่ว่าจะ
เป็นคอนเสิร์ตหรืออะไรก็ตาม จะเล่นให้
เตม็ทีเ่สมอ ถ้าคนฟังเขาจะพอใจผม ออก
มาเขากป็รบมอืให้ ยกนิว้ให้ ผมกภ็มูใิจใน
อาชีพของผม ว่าผมท�าดีทีส่ดุในทกุคร้ังที่
ผมเล่นออกไป อันนี้เหมือนอาจารย์สุกรี 
(รองศาสตราจารย์ ดร.สุกรี เจริญสุข) 
เขารู้ใจผม ครั้งหนึ่งเขาเขียนถึงผมลงใน
คอลัมน์หนังสือพิมพ์ ทั้งที่ไม่เคยคุยกัน 
ไม่รู้จักกันด้วย ตอนนั้นจ�าไม่ได้ว่าเขา
เขยีนลงหนงัสอืพมิพ์อะไร ถ้าไม่สยามรฐั 
กม็ตชิน ถ้าจ�าไม่ผดิน่าจะประมาณปี พ.ศ. 
๒๕๑๘ เขาคงเฝ้ามองผมเล่นอยู ่เขาเลย
เอาไปเขียนชมว่า นั่นคือนักดนตรีอาชีพ
ที่แท้จริง ซึ่งมันก็ตรงกับที่ผมท�าอยู่ ผม
ก็ตั้งใจท�างานทุกครั้ง ไม่ว่าท�าที่ไหนผมก็
ตั้งใจท�าให้ดีที่สุด

อาจารย์มองวงการดนตรแีจ๊สในอดีตกบั
ปัจจุบันเป็นอย่างไรบ้าง

สมยัน้ีเครือ่งไม้เครือ่งมอืทนัสมยักว่า
เมือ่ก่อน เดก็ๆ รุน่ปัจจบุนักเ็ก่งกว่าสมยั
ก่อนเยอะ สมยัก่อนต้องใจรัก แล้วกฝึ็กเอา
เอง สมัยผมนะ แต่ละคนแต่ละเคร่ืองมือ

ต้องฝึกกนั แล้วกไ็ปหาประสบการณ์นอก
กอง อยู่ในกองก็ฝึก กลับมาก็ฝึก อย่าง
ผมออกไปงานกลับมาดึกๆ ตีหนึ่ง นอน
ได้ ๒-๓ ชั่วโมง ตีห้าก็ตื่นมาฝึก

อาจารย์ได้เหน็มาทกุยคุแล้ว ตัง้แต่ยคุเริม่
ต้นทีอ่าจารย์เริม่เล่นดนตร ีจนถงึทกุวนั
นีอ้าจารย์ก็ยงัเล่นอยู ่มอีะไรอยากจะให้
เป็นแนวทาง หรอืฝากข้อคดิให้กับน้องๆ 
นักดนตรีรุ่นใหม่บ้าง 

แนวทางทีค่วรจะท�าอย่างยิง่คอื ต้อง
ฝึก ต้องฝึก ผมนี่ฝึกจนฟันจะหมดปาก
แล้ว ทั้งปากเหลือฟันอยู่สี่ซี่ ที่เหลือฟัน
ปลอม ข้างบนหมดแล้ว การฝึกฝนเป็น
เรื่องที่ส�าคัญที่สุด ยังไงก็ต้องฝึก

(สมัภาษณ์วนัองัคารที ่๑๙ ธนัวาคม 
พ.ศ. ๒๕๖๐ ณ หอกลางน�า้ อาคารภมูพิล
สงัคตี วิทยาลยัดรุยิางคศลิป์ มหาวทิยาลัย
มหิดล)
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